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“САВЕЦКАЯ МОВА“ --ПАДАРАК МАСКВЫ НА УГОДКІ С00Р 


У сваіх працах і выказаньнях 
яшчэ да Кастрычніцкай рэвалюцыі 
Ленін сфармуляваў асноўныя тэа- 
рэтычныя прынцыпы нацыяналь- 
най палітыкі бальшавіцкай партыі 
ў галіне мовы. Ленін цьвегдзіў, 
што, хоць пашырэньне расейскай 
мовы сярод нерасейскіх народаў Ра- 
сейскай імпэрыі зьява карысная й 
пажаданая, але адно пад умовай, 
што гэтае пашырэньне расейскае 
мовы павінна быць цалком дабра- 
вольнае, без найменшага прымусу 
ды што ня будуць давацца ніякія 
прывілеі аднэй мове, гэта значыць, 
расейскай, над іншымі мовамі. У 
сваёй працы канца 1913 году , Кры- 
тычныя зацемкі па нацыянальным 
пытаньні” Ленін пісаў: , Пралета- 
рыят... вітае ўсякую асыміляцью 
нацыяў за выняткам прымусовай 
або абапёртай на прывілеі... На- 
цыянальная праграма работніцкай 
дэмакратыі: ніякіх бязумоўна пры- 
вілеяў ніводнай нацыі, ніводнай мо- 
ве... Той не марксісты, той навет 
ня дэмакрат, хто ня прызнае раў- 
напраўя нацыяў і моваў, не змага- 
ецца з усякім нацыянальным пры- 
гнечаньнем або нераўнапраўем”. 

Прыгледзьмася цяпер ці ўзапраў- 
ды сугучная з гэтымі ленінскімі 
прынцыпамі сяньняшняя нацыя- 


нальная палітыка партыі ў галіне: 


мовы, якая йнакцг і не называецца, 
як ленінскай нацыянальнай палі- 
тыкай партыі, падобна як раней 
называлася яна сталінскай нацыя- 
нальнай палітыкай. 


У БССР, як і ў іншых саюзных 
рэспубліках, няма афіцыйнае заба- 
роны ўжываньня або абмежавань- 
ня беларускай мовы, навет само 
слова , забарона” ў пытаньні мовы 
ня існуе, яно заступленае «словам 
свабода”. Але гэтая свабода ўжы- 
ваньня роднае мовы ў грамадзкім і 
культурным жыцьці народу, якую 
абараняў Ленін, практычна цалком 
падмененая строгім партыйным рэ- 
глямантаваньнем на карысьць ра- 
сейскае мовы й ейнага ўпрывілея- 
ваньня за кошт беларускае мовы. 
Недазваляньне партыяй выдавань- 
ня цэлага сьцягу неабходных для 
нармальнага культурнага жыцьця 
спэцыяльных і галіновых часапі- 
саў не зважаючы на бесьперапын- 
ныя патрабаваньні грамадзтва мець 
гэтыя часапісы, адзін із шматлікіх 
прыкладаў гэтага рэглямантавань- 
ня. Іншым зыркім прыкладам мо- 
жа елужыць факт, што спасярод 
13-ёх прафэсыйных тэатраў Бела- 
русі ўсяго тры зь іх працуюць на 
беларускай мове. І гэта таксама 
наўсуперак жаданьняў беларускага, 
грамадзтва, што ад 15-ёх год ужо 
сыстэматычна патрабуе мець боль- 
шую колькасьць беларускіх тэат- 
раў. Яшчэ іншым прыкладам гэта- 
га рэглямантаваньня на нека- 
рысьць беларускай мовы можа 
быць выдавецкая палітыка. калі з 

усяе кніжнае прадукцыі БССР на 
беларускую мову ледзьве прыпадае 
209; кнігаў, тымчасам як на мову 
расейскую -- аж 809! 


Больш таго, гэтае моўнае рэгля- 
мантаваньне ў выдавецкай практы- 
цы ўсьцяж прагрэсуе ў кірунку да- 
лейшага звужаньня месца для бе- 
ларускай мовы. Прыкладам, маса- 
вая газэта пля сялянства ,Сель- 
ская газета”, 50-ыя ўгодкі якой ад- 
значаліся летась, была заснаваная 
ў 1921 годзе, як ,Беларуская вёс- 
ка”, пазьней выдаваная пад іншы- 
мі загалоўкамі -- .Калгасьнік Бе- 
ларусі”, .Савецкі селянін”, але ўсь- 
цяж на беларускай мове. Затое ад 
1950 году ейнае пэадаўжэньне 
,Колхозная правда”, а тады ,Сель- 
ская газета” выходзіць ужо на ра- 
сейскай мове. 

Іншымі важнымі фактарамі 
ўпрывілеяваньня расейскае мовы 
-- стварэньне гэткага палажэньня, 
пры якім аб'ектыўна мусіць зву- 
жацца сфэра ўжываньня белару- 
скай мовы. Прыкладам, хрушчоў- 
ская школьная рэформа 1959 году 
прывяла да таго, што, як сьцьвер- 














дзіў канадыйскі пэдагог украінска- 
га паходжаньня Джон Коляскі ў 
выдадзенай у 1968 годзе ў Кана- 
дзе Ў ангельскай мове кнізе ,, Асьве- 
та ў Савецкай Украіне”, навет у 
сталіцы БССР Менску няма нівод- 
най школы зь беларускай мовай 
навучаньня хоць бальшыня ста- 
лічных школаў намінальна называ- 
ецца беларускімі. 

Ува ўсіх гарадох і г. зв. гарадз- 
кіх пасёлках усе сярэднія школы 
сяньня ўжо расейскія. Расейскімі 
зьяўляюцца, як правіла, і Г. зв. 
школы-інтэрнаты. На беларускай 
мове вядуць навучаньне, хоць і ня 
ўсе, сельскія школы, сярод якіх 
дзесяцігадовых сярэдніх школаў 
наагул ня шмат, а пегаважна трох- 
гадовыя пачаткавыя й васьмігадо- 
выя школы. 

Вышэйшыя навучальныя ўстано- 
вы БССР, як правіла, працуюць 
вылучна на расейскай мове, за вы- 
няткам катэдраў беларускай мовы 
й літаратуры, усе падручнік: й на- 
вуковыя дапаможнікі для ўсіх 
прадметаў, за выняткам беларускай 
мовы й літаратуры выдаюцца для 
іх у БССР вылучна на расейскай 
мове або пгысылаюцца з Масквы. 
Дзеля паступленьня ў вышэйшыя: 
навучальныя ўстановы дасюль зу- 
сім ня трэба было здаваць уступ- 
ных экзаменаў зь беларускай мо- 





вы, за выняткам факультэтаў ці! 
аддзелаў беларускай мовы й літа-! 
ратуры. Затое экзамены з расей-! 
скае мовы былі абавязкавым!і. 


Пачынаючы ад сёлетняга наву- 
чальнага году, будуць абавязваць 
новыя правілы дзеля ўступных эк- 
заменаў у вышэйшыя навучальныя 
ўстановы, паводля якіх дзеля пас- 
тупленьня на любы факультэт ці 
аддзел, у тым ліку й на аддзел бе- 
ларускай мовы й літаратуры, бу- 
дуць абавязваць уступныя экзаме- 
ны з расейскае мовы або з тае мо-1] 
вы, у якой кандыдат вучыўся ў ся- 
рэдняй школе. А дзеля таго, што, 
як успаміналася, вялізарная баль- 
шыня сярэдніх школаў на Беларусі 
расейская, дык выходзіць адно Й 
тое самое. Новыя правілы для 
прыймовых экзаменаў у вышэйшыя 
навучальныя ўстановы, на нашую 
думку, задуманыя, як удар па ад- 
дзелах або катэдрах беларускай мо- 
вы й літаратуры філялягічных фа- 
культэтаў, як іхная дэградацыя, 
што навет для паступленьня на гэ- 
тыя аддзелы філялягічных факуль- 
тэтаў неабавязкавае веданьне бела- 
рускае мовы, якое можа быць за- 
мененае веданьнем расейскае мовы. 
А сяньняшняя нацыянальна актыў- 
ная й творчая інтэлігенцыя Бела- 
русі -- гэта ў васноўным выпускні- 
кі філялягічных факультэтаў з га- 
ліны беларускай мовы й літарату- 
ры. Не дарма-ж маладых беларус-; 
кіх паэтаў і пісьменьнікаў сяньня 
называюць ., філялягічным пака- 
леньнем” у беларускай літаратуры. 





Калі-ж дадаць да ўсяго гэтага 
йцчэ й тое, што ўсё справаводзтва 
і ўрадаваньне ў дзяржаўнай адміні- 
сграцыі й савецкіх установах вя- 
дзецца ў БССР на расейскай мове, 
дык ствараюцца аб'ектыўныя аб- 
ставіны, пры якіх расейская мова 
паступова становіцца, як афіцыйна 
яна й названая ўжо, дсугой роднай 
мовай значнае частк! беларускага 
жыхарства з выразнай тэндэнцыяй 
стацца; першай і адзінай роднай мо- 
вай беларускага народу. Гэтак калі 
паводля перапісу 1959 году 84,290 
Беларусаў падалі сваю беларускую 
мову як родную, дык паводля пера- 
пісу 1970 году зь беларускай род- 
най мовай запісана ўжо 80,69; Бе- 
ласусаў. Значыцца, моўная русыфі- 
кацыя за адзінаццаць міжперапіс- 
ных гадоў узрасла на 3697! 

Яшчэ ў 1968 годзе ў спэцыяль- 
ным пятым, прысьвечаным 50-ым 
угодкам БССР, нумары “вартальні- 
ка , Весьці Акадэміі навукаў БССР” 
надрукаваны быў тэарэтычны ар- 
тыкул А. Галаўнёва й В. Барміча- 
ва Беларуская савецкая культура 
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-- састаўная частка адзінай інтэр- 
нацыянальнай культуры сацыяліз- 
му.” У артыкуле цьвердзілася, што 
многія нацыянальныя культуры 
народаў СССР ужо цяпер разьвіва- 
юцца на нацыянальнай мове, а так- 
сама на расейскай мове, якая ўсё 
болыш робіцца другой роднай мо- 
вай савецкіх нацыяў і, такім чы- 
нам, элемэнтам формы разьвіцьця 
іх культураў”. 

Прыняўшы за дакананы факт, 
што ,ў савецкім шматнацыяналь- 
ным сацыялістычным грамадзтве 
склалася запраўдная двумоў- 
насьць”, Галаўнёў і Бармічаў нама- 
гаюцца давесьці, што ў СССР мае 
месца ,дабравольнае разьмерка- 
ваньне функцыяў паміж нацыя- 
нальнымі мовамі і мовай міжнацы- 
янальных зносінаў, узрастаньне ро- 








лі расейскай мовы ў разьвіцьці на- 
цыянальных культур народаў СС- 
СР”. Інакш” кажучы, гэная мова 
міжнацыянальных зносінаў, гэта 
значыць, расейская мова, быццам 
стаўшыся другой роднай мовай на- 
родаў СССР, яна-ж і другая нацыя- 
нальная мова гэных народаў і, як 
гэткая, мае быць адным з кампа- 
нэнтаў нацыянальнае формы куль- 
туры гэных народаў. 

Здавалася-б, ісьці далей ужо 
нельга. Аднак бальшавікі верныя 
спадкаемцы русыфікатарскай тра- 
дыцыі царскай Расеі, патрапілі 
пайсьці й далей. У сувязі з мані- 
фэставаньнем адзінства ўсіх падса- 
вецкіх народаў на 50-ыя ўгодкі 
СССР афіцыйна абвешчана, (што 
працэс 'фармаваньня з паасобных 
народаў СССР адзінага , савецкага 
народу” ўжо закончаны. Як мы па- 
далі ў папярэднім нашым артыкуле 
ў травенскім нумары Беларуса”, у 
сёлетняй пастанове ЦК КПСС ,,Аб 
падрыхтоўцы да 50-годзьдзя ўтва- 
рэньня Саюзу Савецкіх Сацыяліс-] 
тычных Рэспублік” сказана літа- 
ральна: ,За гады будаўніцтва са- 
цыялізму і камунізму ў СССР узь- 
нікла новая гістарычная агуль- 
насьць людзей -- савецкі народ”. 
Але паводля нат марксыцкае тэо- 
рыі, аднэй з галоўных прыкметаў 
народу або нацыі -- нацыянальная 
мова. Вось-жа зьявіліся ўжо вы- 
разныя сымптомы, што на ролю 

І 
І 





гэнае нацыянальнае мовы , савец- 
кага народу” прэдыстынаваная ра- 
сейская мова. Сёлета зьявіўся ў 
Малдавіі вершык Наша дружба” 
паэты Эмільяна Букава, адразу-ж 
перакладзены на іншыя мовы, у 
тым ліку й на беларускую мову ды 
ўпяршыню надрукаваны ў газэце 
.Чырвоная зьмена” за “ сакавіка. 
Вось дзьве найбольш вымоўныя 
строфкі з гэнага верша: 


Хто сказаў, што розныя ёсьць сло- 
вы, 

Што гаворкі падзядяюць нас? 

Моцны мы аднэй магутнай мовай 

у вялікі, нязвычайны чае. 

І гаворка нае не падзяляе, 

Мы жывём адзінаю сям'ёй. 

Між сабой мы зараз размаўляем 

Моваю савецкаю адной. 


У сяньняшніх палітычных абста- 
вінах верш гэты ня выпадковы, а 
інсьпіраваны згары, і то згодна з 
рэкамандаванай яшчэ Ленінам так- 
тыкай, што ініцыятыва за ўсякую 
супольнасьць з расейскім народам 
павінна выходзіць не ад Расейцаў, 
а ад прадстаўнікоў нерасейскіх на- 
родаў, як у дадзеным выпадку, ад 
Малдаўцаў. Відаць нядоўга давя- 
дзецца чакаць, калі пачнецца шы- 
рокае прапагаваньне, а за ім і афі- 
цыйнае сьцьвярджаньне існаваньня 
адзінай савецкай мовы”, як сянь- 
ня афіцыйна сьцьвярджанае існа- 
ваньне адзінага савецкага наро- 


ду”. 

Але ня менш важны й вызна- 
чальны й другі бок гэтае зьявы: 
шырокі й арганічны супраціў усёй 
русыфікатарскай палітыцы вяду- 
чае ў духовым жыцьці народу яго- 
нае часткі -- творчай інтэлігенцыі, 
творцаў і працаўнікоў беларускай 
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САБОР БЕЛАРУСКАЙ АУТАКЕФАЛЬНАЙ 
ПРАВАСЛАЎНАЙ ЦАРКВЫ 


21, 28 і 29 травеня сёлета ў Царкве Жыровіцкае Божае Маці ў Гай- 
лэнд Парку, Нью Джэрзі, адбыўся Сабор Беларускае Аўтакефальнае 
Праваслаўнае Царквы, у якім прынялі ўдзел Япіскапы, духавенства 
й міране. 27 травеня а 9-ай гадзіне раніцы Высокапраасьвяшчэньны Ар- 
хіяпіскап Андрэй у суслужэньні. Праасьвяшчэннага Япіскапа Мікалая 
й духавенства адслужыў малебен. Пасьля гэтага пачаліся нарады Са- 
бору пад старшынствам Архіяпіскапа Андрэя. Уладыка Андрэй у ўступ- 
нэм слове прадставіў Сабору сучаснае палажэньне БАПЦ. Тады быў 
абмеркаваны й зацьверджаны Статут Беларускай Аўтакефальнай Пра- 


васлаўнай Царквы. 


Гэтага-ж дня адбыўся выбар Першага Герарха, паводля прынятага 
Статуту, з тытулам Мітрапаліта. На прапанову Япіскапа Мікалая, Сабор 
выбраў аднагалосна Архіяпіскапа Андрэя. 

У нядзелю 28 травеня адбылася ўрачыстая Божая Служба, кіра- 
ваная новавыбраным Мітрапалітам Андрэем у суслужэньні ўсяго духа- 
венства, прысутнага на Саборы. У часе Сьв. Літургіі былі ўзьведзеныя: 
Мітрафорны Пратаярэй Д-р Аўген Смаршчок у сан Пратапрасьвіцера, 
а. Васіль Кендьз у сан Пратаярэя, а а. Карп Стар узнагароджаны 


скуф'яю. 


29 травеня, на далейшых нарадах Сабору, была выбраная Рада 
БАПЦ, якая ўкамплектавала Кансысторыю. Кансысторыя будзе ўра- 
даваць пры Парахвіі Жыровіцкае Божае Маці ў Гайлэнд Парк, Ньо 


Джэрзі, пад адрысам: 


9 Віуег Коаа, НіеЫапа Рагк, М. 4. 08904. 





СКАЗАЛІ СВАЕ СЛОВА 








“Оігіз оЁ е Вуеіогиззіап Атегісап Аззосіаііоп саггу ЬБаппег іп І суаісу Рау 
Рагаае оп ЕіЁЬ Аўе.” 
“Райу Мечз” ріоіо Бу Топ Сиппіперат 


Сказаць слова, заняць станові- 
шча ў палітычным жыцьці краю, 
у якім цяпер жывём, сказаць яго 
ў вабароне правоў свае паняволе- 
нае Бацькаўшчыны Беларусі 
абавязак кажнага з нас. 

Але куды лягчэй і часьцей мы 
выказваем свой патрыятызм у ко- 
ле суродзічаў, ці проста на пры- 
ватных зборках і ў сваіх хатах, а 
ня пераі івшымі нацыянальнась- 
цямі, прадстаўнікамі іншых паня- 
воленых, як і мы, народаў, ці Амэ- 
рыканцамі. А нагоды такія быва- 
юць, але мінаюць часта нявыка- 
рыстанымі. Ці мы лянуемся, ці ату- 
пелі нашыя пачуцьці, ці распанелі 
зашмат, 'ш:о нам ня хочацца пэай- 
сьці колькі блёкаў пехатою, каб за- 
ман-фэставаць сваю народную 
крыўду? -- судзіць ня мне, кажны 
сам няхай будзе сабе судзьдзёю. 

У вадным з апошніх гэткіх вон- 
кавых выступленьняў -- на 25-ым 
Парадзе Ляяльнасьці, што кажнага 
году аэганізуюць амэрыканскія вэ- 
тэраны замежных войнаў -- у сы- 
боту б травеня на Мангэтэне ў Нью 


Ёрку на 5-ай эвэню -- Беларусы 
не, як павінна было-б быць, у вя- 


лікай такой грамадзе”, але сьціп- 
лай групкай, прымалі ўдзел. А 
дзьве дзяўчыны -- Рая Станкевіч 


і Галіна Тумаш з Арганізацыі Бе- 
ларуска-Амэрыканскай Моладзі 
сказалі сваё слова плякатам, які 
несьлі. Словы гэтыя можна прачы- 
таць на вышэй зьмешчаным зіым- 
ку. 

з» Падымеце плякат вышэй!”-- 








нацыянальнай культуры. ІЦтораз 
мацней культываваная імі патрыя- 
тычная любасьць да свае роднае 
беларускае мовы ды абарона ўсякі- 
мі даступнымі спосабамі ейных 
прыродных праваў на жыцьцё най- 
лепшая зарука несьмяротнасьці бе- 
ларускае мовы. Дзівасіл 


азе 


УВАГА! 


аўнзнжнжнаннунанжнаннінінінінананінтніннанснін 


зрагасагагасасагаскараа Бара; 

СУРОДЗІЧЫ БЕЛАРУСЫ 

2, 3 і 4-га верасьня (Лейбардэй) 1972 у Тароньце, Канада, 
адбудзецца 


10-Я СУСТРЭЧА 
БЕЛАРУСАЎ ПАУНОЧНАЕ АМЭРЫКІ 


Бліжэйшыя інфасмацыі будуць пададзеныя пазьней. 


УСІХ БЕЛАРУСАЎ ВЕТЛІВА ЗАПРАШАЮЦЬ НА СУСТРЭЧУ 
Ў ТАРОНЬЦЕ 


Беларуска-Амэрыканскае Задзіночаньне 
Згуртаваньне Беларусаў Канады 


крыкнуў ім нейкі фатограф, як па- 
зьней выявілася, Том Куннінгэм, 
рэпартэр найбольш папулярнай у 
Нью Ёрку газэты ,Дэйлі Ньюс”, 
якая выходзіць больш чымся двух- 
міліённым тыгажом. Вялікі гэты 
здымак у тры газэтныя шпальты 
быў зьмешчаны наступнага дня 7 
травеня ў нядзельным выданьні гэ- 
тае газэты (у нядзелі яна выхо- 
дзіць падвойным тыражом). Гэта 
быў адзіны здымак, зьмешча- 
ны там з усяго Пасаду Ляяльна- 
сьці, выбраны спаміж мноства зды- 
мкаў, зробленых рэпартэрам газэ- 
ты. У выніку гэгага міліёны чыта- 
чоў Нью Ёрку прачыталі словы 
плякату й даведаліся яшчэ раз, як- 
газ перад паездкай Прэзыдэнта 
Ніксана ў Савецкі Саюз што Бэла- 
русы пратэстуюць супраць паняво- 
леньня Савецкім Саюзам сваёй 
Бацькаўшчыны. 

Сёлетні Парад Ляяльнасьці вы- 
ступаў, як інфармаваў артыкул у 
.Дэйлі Ньюс”, зьмешчаны побач із 
здымкам, пад лёзунгам , За Бога й 
Бацькаўшчыну”. Цікавы адказ, як 
даведаемся з газэты, даў рэпар“эру 
каардынатар Парату Язэп Сьміте 
на запытаньне чаму сёлета ўдзел 


у Парадзе быў меншы”?  Ад- 
каз быў: ,Галубы цяпер у модзе, 
а аолы -- не, але мы яшчэ вер- 
немся”. 


З ходнікаў уздоўж 5-ай эвэню 
людзі пляскалі ў далоні й махалі 
рукамі, калі міналі іх дзьве дзяўчы- 
ны Ў беларускіх нацыянальных ка- 
сьцюмах із сваім плякатам, а гіпі- 
сы й радыкалы кідалі варожыя рэ- 
плікі. І я ўпэўненая, (што было 
прыемна ім сказаць сваё слова за 
свой і іншыя паняволеныя народы, 
сказаць яго і за тых, што не заха- 
целі ці нг змаглі быць разам, каб 
ісьці ў калёне амэрыканскіх патры- 
ётаў і вэтэранаў пад клічам ,За Бо- 
га й Бацькаўшчыну”. “ 

З. Станкевіч 


УВАГА! 


анааінаачааь нава а 
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ВІЕГАВОЗ 


Вуеіогаззіап Меў зрарег іп бе Егег Уогіа 
РоаЫісЬед топініу Бу 
ВУЕГОЕСББІАМ-АМЕВІСАМ АЗЭОСІАТІОХ, ірс., 


: Эпрзегірйіоп 5 6.00 уеагіу. 

БЕЛАРУС” -- Газэта Беларусаў у Вольным Сьвеце 
Выходзіць месячна. Рэдагуег 
Выдае: Беларуска-Амэрыканскае Задзіночаньне 

Выпіска зь перасылкаю -- б дал. на года. 
Нгзамоўленыя рукапісы! назад не зьвяртаюцца. 


РЭЗАЛЮЦЫІ 


ПРЫНЯТЫЯ ДРУГОЙ КАНВЭНЦЫЯЙ УСЕАМЭРЫКАНСКАЙ 
РЭСПУБЛІКАНСКАЙ РАДЫ НАЦЫЯНАЛЕНАСЬЦЯў У ЧЫКАГА 
Ў ТРАВЕНІ 1972 








Ніжэй зьмяшчаем поўнасьцяй адно тыя рэзалюцыі, што беспася- 
рэдня або пасярэдня датычаць да праблемы Беларусі. Дзеля таго, што 


рэзалюцыі маюць характар афіцыйнага палітычнага дакумэнту й па-. 


трабуюць строгае дакладнасьці тэксту, друкуем іх у ангельскім арыгі- 
нале, пасьля чаго падаём іх у перакладзе на беларускую мову. 


жж 
ж 


5. ВАРІО ЕВЕЕ ЕОВОРЕ АМ ВАРІО ІІВЕВТУ 

Тіе Сописіі зітопеіу заррогіз (пе сопііпциайоп оЁ Бгоадсазі5 Бу Вадіо Куее 
Епсгоре апад ВЕадіо Гібеіту. е аізо зітопеіу гесопітепад аў ап іпФерепаепі 
огтапігабіоп арроіпіед Бу пе Руезібепі апд Сопегез5 Бе епігцзёед хі іне 
4ігебоп оЁ е (схо угадіо збсаііоп5. е аізо зітопеіу гесоттепаё ўраў а богоцей 
зсгеепіпе оЁ регзоппе! апа ап оуеубапі оў (е ругезепі оретгайіоп оЁ Вадіо 
Егее Ецпгоре апад Кадіо Піреібсу бе цпаегіаКеп. “УУе зёгопеіу угуесоттепа іраі 
е Кадіо Етее Ецптгоре апа Кадіо ГіБегіу ргоадса5ё іп аі Іапепаеез оў е 
Сарйуе Епгореап Мабіопз, ўіоці 4ізсгітіпаёіоп. 


6. СОМСЕЕ55ІОКМАІ. СОММІТТЕЕ ЕОЕ САРТІУЕ МАТІОКМ5 

Ме зігопеіу цгее (Бе Ргезі4епі іо зпрроіў апд Сопетгезе ўо ппаеі“іаКе “(ре 
езбаЫізртепе оёў а Сопегезвіопа! Соттібее оў Сарііуе Хабіопз апад обет 
пабіопе ппаег Сопитацпізў упІе. 

13. САРТІУЕ ОКЕАІМЕ АМР САРТІУЕ ВУЕГОВО55ІА 

ТЫе СоцпсіІ із оррозей іо Мозеоу”5 сопігоі оЁ Фе Вуеіогиззіап апад ОКтгаіп- 
іап аеіегайопз Со е Опісед ХМасіопз апа зоррогз е ўп05; азрігайопз оЁ 
зеў-4есеутіпайіоп апад пабіопа! іперепаепсе Фогт (ре Вуеіогцззіап апа 


ЮКгаіпіап реоріе. 


14. УЕГЕ-рЕТЕЕМІКМАТІОК ІМ О5558Ё, СЕМТВАІ, АМРр ЕАЗТЕЕМ ЕЮКОРА 
Те Соппсіі жроіереазусеаІу «аррогіз бе зіапд таае іп е Опісед Хабопз 


ру Вер. Еауагд К. Ретгуіпекі (К-ІШ.), 5ресіа] арроіпіее оЁ бе РгезіЧепі аз! 


Атраззадсотг аў бе 268 (Сепега! АзеетбІіу, оп Бераі? оЁ зеіЁ-аесегтіпабоп 
оў е осецріед ВаЙіс бёаўе5, Фе Сарйуе Майопе апад бе поп-Ечззіап пабопз 
іп бе О055858Ё, Сепбга! апад КЕазіегп Ецторе. Хе ўізр бо сопетайшаўе (пе Рте- 
зіЗепё оп Віз абйтігаМіе сроісе оў ўе Опісед біасез ВЕергезепіабуе іо (пе 


Юпісед Мабопз. 


17. ЕОВОРЕАМ 5ЗЕСОВІТУ СОМЕЕВЕМСЕ 

Оп (ре Ецгореап бесагібу Сопёегепсе, ўПісі із Беіпе сопзі4егеё, Те СойпсіІ 
уізрез (о таке а зёгопе арреа! іо бе ПОпісейд біабез Соуегатепі поў бо уесо- 
рпіге бе “бабе дчо” іп Ецгоре Бесачзе іб уіоІабез (Бе гіеріз оЁ веіЁ-аеўеі- 
тіпаМоп оЁ ре реоріез апа пабопз оў Сепіга! апа Казіега Кагоре. 


18. УОІСЕ ОЕ АМЕКІСА 

е 4еріоге е сопііпаеа біесгітіпайоп іп Бгоадсазё5 аеаіпзў Фе Вуеіогцззіап 
реоріе апа зўюпеіу гесоттепа (Баб Бтгоадсаві5 іп Вуеіогиззіап Іапепаве Бе 
езбаБІізред аб ёне Уоісе оў Атегіса аз 5з00п аз роззіБіе. “е аізо цуее (паў 
Бгоадсазіз іо УцпеозІауіа іп Стгоайап Іапецаее Бе езіаріІізВеа. 


21. РВЕЗІрФЕМТ МІХОМ'5 ТВІР ТО ТНЕ О.5.5.8. АМЮ ОТНЕЕ СООХТКІЕ5 
ВЕНІМЮЬ ТНЕ ІВОМ СОВЕТАІКМ 

Іп уіеу оў бе ЁогПасоттіпе уізіў оЁ Руезі4ері Міхоп ўо ве О.5.5.Е. апа Казі- 
его Ейгоре, ўе игее ўе Ргезіфепі поў іо пегіесё іп Віз сопЁегепсе5з іп Мозсоў 
Се ўцзё іпбегезіз апа азрігайоп5з оЁ ІПрегбу оў е саріуе пабопз апад іе 
заўе!іСе пабіопз, апа бо таке аі] роззібіе еЁТогі5 Фо Бгіпе пр е ацез5ёіоп5 оЁ 
гепосіде, оЁ геіігіоце регзесцибіопе апад оЁ зпрргеззіоп оЁ іпсеіесіцаіз іп езе 
соцпігіез. е аізо гесоттпепа аб Руезіаепі іпсіцёе оп різ ргезз зіаЁ Ў еёрпіс 
Атегісапе уі боуіеў Баскетоцпае. 


жэ 
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5. РАДЫЁ ВОЛЬНАЯ ЭЎРОПА І РАДЫЁ СВАБОДА 

Рада моцна падтрымлівае прадоўжваньне перадачаў Радыя Вольная Эў- 
ропа й Радыя Свабода. Мы таксама моцна рэкамэндуем, каб была на- 
значаная Прэзыдэнтам і Кангрэсам незалежная арганізацыя, якой бы- 
ло-б даручанае кіраўніцтва гэтымі дзьвюма радыястанцыямі. Мы так- 
сама моцна рэкамэндуем, каб была прадпрынятая строгая праверка 
пэрсаналу і перагляд цяперашняй дзейнасьці Радыя Вольная Эўропа 


й Радыя Свабода. Мы моцна рэкамэндуем, каб Радыё Вольная Эўропа: 


й Радыё Свабода перадавалі на ўсіх мовах Паняволеных Эўрапейскіх 
Народаў, бяз дыскрымінацыі. 


6. КАНГРЭСАВЫ КАМІТЭТ ДЛЯ ПАНЯВОЛЕНЫХ НАРОДАЎ 


Мы моцна заклікаем Прэзыдэнта падтрымаць і Кангрэс прадпрыняць 
устанаўленьне Кангрэсавага Камітэту Паняволеных Народаў ды іншых 
народаў пад камуністычным панаваньнем. 

13. ПАНЯВОЛЕНАЯ УКРАІНА І ПАНЯВОЛЕНАЯ БЕЛАРУСЬ 
Рада супраць кантролю Масквы над Беларускай і Ўкраінскай дэлега- 
цыямі ў Задзіночаных Нацыях і падтрымлівае імкненьні Беларускага 
і Ўкраінскага народаў да самавызначэньня й нацыянальнай незалеж- 


насьці. 


14. САМАВЫЗНАЧЭНЬНЕ ў СССР, ЦЭНТРАЛЬНАЙ І ЎСХОДНЯЙ 
ЭЎРОПЕ 

Рада аднадушна падтрымлівае сгановішча, занятае ў Задзіночаных 
Нацыях кангрэсмэнам Эдвардам Р. Дэрвінскім (Рэспубліканец -- штат 
Іліной), спэцыяльна назначаным Прэзыдэнтам як Амбасадар на 26 
Генэральную Асамблею, на карысьць самавызначэньня акупаваных 
Балтыйскіх Дзяржаваў, Паняволеных Народаў і нерасейскіх народаў 
у СССР, Цэнтральнай і Ўсходняй Эўропе. Мы вітаем Прэзыдэнта за 
ягоны ўдалы выбар Прадстаўніка Задзіночаных Штатаў у Задзіночаныя 
Нацыі. 

17. КАНФЭРЭНЦЫЯ ЭЎРАПЕЙСКАЙ БЯСЬПЕЧНАСЬЦІ 

У пытаньні Канфэрэнцыі Эўрапейскай Бясьпечнасьці, скліканьне якой 
якраз плянуецца, Рада жадае зьвярнуцца з моцным заклікам да Ўраду 
Задзіночаных Штатаў ня вызнаваць статусу кво” ў Эўропе, бо ён гвал- 
ціць правы на самавызначэньне народаў і нацыяў Цэнтральнай і Ўсход- 
няй Эўропы. 


18. ГОЛАС АМЭРЫКІ 
Мы выказваем жаль з прычыны бесьперапыннай дыекрымінацыі суп- 
раць Беларускага народу ў радыяперадачах і наважана рэкамэндуем 
увядзеньне перадачаў у беларускай мове ў Голасе Амэрыкі памагчы- 
масьці як найхутчэй. 


с РОР: КатипіКаі.ога 2011 
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ДРУГАЯ КАНВЭНЦЫЯ 


РЭСПУБЛІКАНСКАЙ РАДЫ НАЦЫЯНАЛЬНАСЬЦЯЎ 





1 
: 
і 


5, б і 7 травеня сёлета адбы- 
лася ў Чыкага Другая Ўсеамэры- 
канская Канвэнцыя Рэспублікан- 
скай Рады Нацыянальнасьцяў. У 
Канвэнцыі прынялі ўдзел 24 між- 


прэзэнтацыі паасобных "штатаў і 31 
рэпрэзэнтацыя пзасобных нацыя- 
нальных групаў, між імі й беларус- 
кая дэлегацыя У складзе трох дэ- 
легатаў з правам пастанаўляючага 
голасу, тгох іхных заступнікаў з 
дарадным голасам і колькі Белару- 
саў у якасьці гасьцей. 

Вялікае значаньне Канвэнцыі да- 
/цаніў асабіста Прэзыдэнт ЗІШЦА Ры- 
чард Ніксан, перасылаючы на рукі 
старшыні Рэспубліканскай Рады 
Нацыянальнасьцяў Лясьлё Пастара 
прывітальную тэлеграму, у якой 
(выказаў прызнаньне карыснай для 
Амэрыкі дзейнасьці нацыянальных 
групаў у рамах Рэспубліканскай 
Партыі й заклікаў іх прадаўжаць 
гэтую дзейнасьць далей і спрычы- 
ніцца да перамогі ў лістападаўскіх 
выбарах. 

У духу гэтага закліку Прэзыдэн- 
та дэлегаты Канвэнцыі пачалі свае 
трохдзённыя нарады ў двух най- 
больш мадэрных гатэлях Чыкага -- 
Марыёт Мотор Гатэлі й Рыджэнсы 
Гэйет Гаўз у глыбокім пзраканань- 
ні што пастановы й рэзалюцыі 
Канвэнцыі будуць мець адпаведны 





ўплыў на долю й палітычныя ась-/ 


пірацыі народаў, паняволеных та- 
талітарнымі дыхтатурамі, і на ну- 
траныя справы ЗША. Галоўнай мэ- 
тай Канвэнцыі было забясьпечань- 
не перавыбараў Прэзыдэнта Нікса- 
на. 

Канвэнцыя пачалг сваю працу 
ў пятніцу 5 тэавеня пераважна Ў 
сталых камітэтах Рады, якія право- 
дзілі падрыхтавальную працу 1зе- 
ля прыняцьця пастановаў і рэза- 
люцыяў на пленарнай сэсіі Канвэн- 
цыі. Прадстаўнікі беларускай дэле- 
гацыі вельмі актыўна ўдзельнічалі 
ў паседжаньнях камітэтаў, падаю- 
чы канструктыўныя прапановы. І 
так мгр. Васіль Пляскач, старшы- 
ня беларускай дэлегацыі ўдзельні- 
чаў у нарадах Камітэту Сяброўства 
й Паўнамоцтваў, Д-р Расьціслаў 
Гарошка, сталы сакратар Палітыч- 
(нага 5  (Рэзалюцыйнага) Камітэту 
прыймаў удзел у паседжаньнях гэ- 
тага Камітэту, сп. Янка Раковіч, дэ- 
легат з Кліўленду -- у нарадах Фі- 
нансавага Камітэту, інж. Янка Бру- 
цкі, заступнік дэлегата зь Мічыган 
---у Камітэце ўзнагародаў. Апрача 
іх, у Канвэнцыі прыймалі актыў- 
ны ўдзел беларускі дэлегат зь Ілі- 
ной сп-ня Вера Рамук, заступнік 
беларускага зэлегата зь Іліной с1ч- 
ня Нанеы Бэкер і Беларусы Ў яка- 
сьці гасьцей: д-р Вітаўт Рамук з 
Чыкага Мікодым Жызьнеўскі з 
Чыкага, сп-ня Надзея Градэ-Кулі- 
ковіч з Чыкага, сп. Славік ІЦабо- 
віч з жонкаю із штату Індыяна, за- 
ступнік прафэсара бібліятэчных на- 
вукаў унівэрсытэту Парду, ён-жа 
актыўны сябра Беларуска-Амэры- 
канскага Клюбу штату Мічыган і 
адзін зь ягоных заснавальнікаў. Як 
незаўсёды перад гэтым, беларус- 
кая дэлегацыя была шматколькас- 





нацыянальныя рэспубліканскія рэ-/ 

















Беларуская Дэлегацыя на Канвэнцыі 
Зьлева направа: Д-р Р. Гарошка, Д-р В. Рамук, Інж. Я. Бруцкі, 
Вера Рамук, Бурмістр Кліўленду Ралф Пэрк, Я. Раковіч, Нансы Бэкер, 
мгр. В. Пляскач 


най, што навет у часе банкету пры 


стале, зарэзэрваваным для бела“ус- ! 


кай дэлегацыі, не хапіла ўсім мес- 
ца. 

Вечарам падчае спэцыяльнага 
прыняцьця, наладжанага старшы- 
нём Рэспубліканскай Рады Нацыя- 
нальнасьцяЎ, быў прысутным Гу- 
барнатар штату Іліной Огільві, які 
ў сваей прамове падчыркнуў вялі- 
кае значаньне Рады Нацыянальна- 
сьцяў і ейны ўплыў на фармавань- 
не прынцыпаў нутранай і замеж- 
най палітыкі ўраду Прэзыдэнта 
Ніксана. На прыняцьці таксама 
прысутнічаў Бурмістр гораду Кліў- 
ленту Ралф Пэрк, рэспубліканец 
чэскага паходжаньня, ён-жа й за- 
ступнік старшыні Рады Нацыя- 
нальнасьцяў. 

Неабходна зазначыць, што Бур- 
містр Ралф Пэрк цешыцца вялікім 
аўтарытэтам сярод усіх бяз вынят- 
ку этнічных групаў за ягонае зра- 
зуменьне й падтрымку паняволе- 
ных народаў у змаганьні за іхнае 
вызваленьне. Асабіста Прэзыдэнт 
Ніксан выразіў глыбокае прызна- 
ньне Бурмістру Ралфу Пэрку за 
ягоную дзейнасьць сярод этнічных 
групаў, назначыўшы яго спэцыяль- 
ным пасланьнікам на аўдыенцыю 
да Папы ў Рыме і ў іншыя сталіцы 
Эўропы. 

Другі дзень Канвэнцыі пачаўся 
працаю паасобных камітэтаў, што 
падрыхтавалі праекты пастановаў 
і рэзалюцыяў для прыняцьця пле- 
нарнай сэсіяй. Пасьля прысягі на 
амэрыканскі сьцяг і малітвы, вы- 
ступіў з даўжэйшай прамовай Бур- 
містр Ралф Пэрк. 

“ Галоўным пункта парадку дня 
другой сэсіі было прыняцьце рэза- 
люцыяў у пытаньнях нутзанай і 
замежнай палітыкі ЗІЦА. Пасьля 
прадыскутаваньня была аднагалос- 
на прынята 21 рэзалюцыя. Тыя рэ- 
залюцыі, што беспасярэдня або па- 
сярэдня датычаць да праблемы Бе- 


ларусі, перадрукоўваюцца побач 
поўнасьцяй. Дзьве з гэных тэзалю- 
цыяў -- М 13 у справе сяброўства 


БССР у Задзіночаных Нацыях і Ме 
18 у справе ўвядзеньня бела“ускай 
мовы ў радыяперадачы Голасу 
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Амэрыкі былі запрапанаваныя за- 
доўга да Канвэнцыі кіраўніцтвам 
Беларускіх Рэспубліканцаў. 

Вечарам адбылася ўрачыстая 
акадэмія з банкетам у ваднэй з най- 
прыгажэйшых заляў маестатычна- 
га гатэлю Рыджэнсы Гэйет Гаўз, У 
якім памяшчаюцца дыпляматыч- 
ныя місіі некаторых дзяржаваў і 
канеулярныя прадстаўніцтвы. Пе- 
сад афіцыйным адчыненьнем ака- 
дэміі дэлегацыі паасобных нацыя- 
нальнасьцяў былі прадстаўленыя 
прысутным на акадэміі амэрыкан- 
скм афіцыйным дзейнікам з адмі- 
ністрацыі гораду Чыкага. Урачыс- 
тая акадэмія была адчынгная амэ- 
рыканскім нацыянальным гімнам, 
які прапяяла беларуская дэлегатка 
сп-ня Бера Рамук. Пасьля гімну 
былі ўнесеныя на сцэну нацыя- 
нальныя сьцягі паасобных этніч- 
ных групаў, а м'ж імі й бел-чыр- 
вона-белы беларускі сьцяг. 

У часе акадэміі-банкету была ўз- 
нагароджаная спэцыяльнаю грама- 
таю прызнаньня дэлегацыя штату 
Іліной за спраўную арганізацыю 
Канвэнцыі, а таксама Нацыяналь- 
ная Фэдэрацыя Украінскіх рэспуб- 
ліканскіх арганізацыяў за ства- 
рэньне шматлікіх украінскіх рэс- 
публіканскіх адзінак у паасобных 
штатах ЗША. За асаблівыя заслугі 
ў працы для Рэспубліканскай Рады 
Нацыянальнасьцяў граматамі пры- 
знаньня былі ўзнагароджаныя 
скарбнік Рады сябра Кубінскае дэле- 
гацыі Мануэль Гібэрга, старшыня 
Палітычнага (Рэзалюцыйнага) Ка- 
мітэту Латыце? Вальдэмаре Корсте 
і старшыня Камітэту Сяброўства й 
Паўнамоцтваў дэлегат Сэрбскай 
групы Нік Стэпанавіч. 

Найбольш заслужаным Рэспублі- 
канцам 1971-1972 этнічнага пахо- 
джаньня быў вызнаны кангрэсмэн 
ад штату Іліной польскага пахо- 
джаньня Эдвард Дэрвінскі за яго- 
ныя шматлікія рэзалюцыі ў Кан- 
грэсе ЗІПА ў справе паняволеных 
народаў і абароны іхных правоў. 
У сваёй прамове кангрэсмэн Дэр- 
вінскі выказаў падзяку за гэтае вы- 
сокае прызнаньне і заклікаў усе 
нацыянальнасьці адзіным фронтам 
далей прадаўжаць дзейнасьць дзе- 
ля зьдзейсьненьня ідэялаў поўнай 
дзяржаўнай незалежнасьці наро- 
даў, якім была гвалтам накінутая 
камуністычная няволя. 

Апошняя сэсія Канвэнцыі адбы- 
лася ў нядзелю 7 травеня й была 
вылучна прысьвечаная выбарнай 
кампаніі 1972 году. Старшыня Ка- 
мітэту Выбарнай Кампаніі Рады М. 
Соцірое (Грэк) зрабіў дакладную 
справаздачу зь дзейнасьці ачольва- 
нага ім Камітэту. 

Канвэнцыя адбывалася ў пры- 
сутнасьці прадстаўнікоў прэсы, ра- 
дыя й тэлебачаньня. Цэлая прагра- 
ма Канвэнцыі, выступленьні пра- 
моўцаў і ўдзельнікаў дыскусіі былі 
дакладна паказаныя Ў тэлевізійных 
праграмах новасьцяў у Чыкага. 


Удзельнікі Канвэнцыі прыйпелі 
да перакананьня, ішто ў інтарэсе 
ўсіх ёсьць перавыбары Рычарда 


Ніксана на становішча Прэзыдэнта 
ЗША, бо толькі ён дакладна разу- 
мее праблему паняволеных народаў 
і выступае ў іхнай абароне, здаю- 
чы сабе справу, што 80 міліёнаў 
амэрыканскіх грамадзянаў  пахо- 
дзяць з краёў з-за зялезнай заело- 
ны. 


В. П. 











ПАРАХВІЯЛЬНАЕ СЬВЯТА У НЬЮ ЁРКУ 


У нядзелю 21 травеня Парахвія 
БАПЦ Сьв. Кірылы Тураўскага ў 
Нью Ёску адзначала дзень свайго 
патрона Сьв. Кірылы -- Япіскапа 
Тураўскага. Урачыстую Божую 
Службу ачоліў Уладыка Мікалай 
-- Япіскап Пінскі й Таоонцкі ў су- 
служэньні а. Карпа Стара. Улады- 
ка Мікалай у сваёй казані падчыр- 
кнуў, што кажны парахвіянін паві- 
нен ганарыцца належаць да пара- 
хвіі патронам якой Сьв. Кірыла 
-- наш сусодзіч, вялікі прасьветнік 
беларускага народу, вучоны, літа- 
гатаю і выдатны прапаведнік. За 
прапаведніцкія й аратарскія здоль- 
насьці быў ён названы Златавус- 
тым, другім у гісторыі праваслаў- 
най Царквы пасьля Сьв. Яна -- 
Япіскапа Канстантынапольскага. 

Банкет у царкоўнай залі быў 


а аааааааааамвыааыааыыыь:ь--ааачаыаааааааааачыааыаааааачаааааааааыаыыыааааааааакыаааыаыыаыаааыаааыананынаааакаааааццаккаааннннння. 





21. ПАЕЗДКА ПРЭЗЫДЭНТА НІКСАНА ў СССР І ІНШЫЯ КРАІ ЗА 


ЗЯЛЕЗНАЙ ЗАСЛОНАЙИ 


У сувязі з маючай адбыцца паездкай Прэзыдэнта Ніксана ў СССР і Ўс- 
ходнюю Эўропу, мы заклікаем Прэзыдэнта не занядбоўваць на ягоных 
канфэрэнцыях у Маскве інтарэсаў і імкненьняў да свабоды паняволеных 
народаў і народаў-сатэлітаў, і зрабіць усе магчымыя намаганьні, каб 
падняць пытаньні генасыду, рэлігійных перасьледваньняў і ўціску ін- 
тэлектуалістых у гэных краёх. Мы таксама рэкамэнцуем, каб Прэзыдэнт 
увёў у свой прэсавы штат этнічных Амэрыканцаў савецкага паходжань- 
ня. 
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спалучэньнем колькіх урачыстась- 
цяў: парахвіяльнае сьвята, Дзень 
Маці й выстаўка маладой нашай 
мастачкі Ірэны Рагалевіч. Прыемна 
было пачуць з вуснаў вучняў і ву- 
чаніцаў Беларускай нядзельнай 
школкі словы поызнаньня беларус- 
кай маці за любоў. адданасьць і до- 
брае ўзгадаваньне, якое беларус- 
кая маці патрапляе дапь сваім дзе- 
цям. Выступленьн!і вучняў школы 
былі падрыхтаваныя сп-няй Н. Ор- 
са. 


Шырэй аб дзейнасьці Сьв. Кіры- 
лы Тубаўскага расказаў старшыня 
Парахвіяльнай Ралы інж. М. Га- 
рошка. Ён прадставіў Сьв. Кітзылу 
як выдатнага царкоўнага дзеяча -- 
прасьветніка, аўтара шматлікіх ма- 
літваў і казаняў, якія перакладзе- 
ныя на ўсе славянскія мовы. Апош- 
нім часам творы Сьв. Кірылы Ту- 
раўскага, які быў вельмі шырокага 
кругазору пісьменьнікам і філязо- 
фам, былі выдадзеныя ў 1965 г. у 
Нямеччыне. 


Сп. М. Кунцэвіч вітаў Уладыку 
й прысутных ад імя Акруговай Уп- 
равы БАЗА а прадстаўнік Парахвіі 
БАПЦ Жыровіцкай Божай Маці ў 
Гайлэнд Парк, Нью Джэрзі, вітаў 
ад імя гэтае Парахвіі. 
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АЙЦЕЦ ДОКТАР ВІКТАР ВОЙТАНКА 


Айцец д-р Віктар Войтанка на-! 
радзіўся 6-га лістапада 1912 г. у 
хвальварку Мачульня, Наваградз- 
кага павету; сын матушкі Філямэ- 
ны з дому Рахавецкіх і мітрафор- 
нага пратаярэя а. Сьцяпана Вой- 
танкі. 

Пачаткавую школу канчае ў мяс- 
тэчку Дварэц, 4 клясы гімназіі -- у 
Наваградку. Пасьля -- як ягонага 
бацьку, а. Сьцяпана, пераводзяць 
на парахвіі ў Ястрабль і Жалезь- 
ніцу пад Баранавічамі -- малады 
Віктар едзе канчаць сярэднюю шко- 
лу ў Баранавічы ў гімназію імя 
Тадэўша Рэйтана, дзе ў 1931 годзе 
атрымоўвае вялікую матуру, а ўжо 
восеняй, таго самага году, здае 
ўступныя экзамены на мэдычны 
факультэт Віленскага Ўнівэгсытэту 
Сьцяпана Баторага. Там ён далу- 
чаецца да Беларускага Студэнцка- 
га Саюзу і, як малады студэнт, 











вельмі 


актыўны ў 
цыянальным руху. 


беларускім на- 


У 1937 годзе ў Вільні знаёміцца 
з маладою студэнткаю філялёгіі 
Марыяй Хіневічанкай і 16-га чэр- 
веня таго-ж году жэніцца зь ёю. 
Восеняй, 1937 году, едзе ў Варшаву 
на адзін год у санітарную падха- 
ранжоўку адбываць вайсковую па- 
віннасьць, але таму, што сябе пры- 
знае Беларусам, Палякі пасылаюць 


яго на дадатковую паўгадовую 
службу ў вайсковы шпіталь у То- 
рунь. 


Па павароце з войска ў 1939 го- 
дзе вясною едзе яшчэ раз у Віль- 
ню, каб здаць там апошнія экзаме- 
ны й атрымаць дыплём доктара 
мэдыцыны, што, на шчасьце, з по- 
сьпехам дасягае, бо ўжо 1-га вера- 
сьня 1939 г. пачынаецца вайна па- 
між Нямеччынай і Польшчай, што 





дае пачатак Другой Сьветавой Вай- 
не. 

З пачаткам вайны Палякі мабілі- 
зуюць маладога лекара на фронт 
як доктара мэдыцыны, скуль шча- 
сьліва варочаецца да хаты пасьля 
аканьчэньня гэтае вайны. 


У 1939 годзе, з прыходам баль- 
шавікоў у Заходнюю Беларусь і да- 
лучэньнем яе да БССР, д-р Войтан- 
ка зь сям'ёю жыве ў Баранавічах, 
дзе займае аж тры становішчы: ды- 
рэктар дзіцячай клінікі, лекар хут- 
кай помачы й мясакамбінату і ста- 
новішча лекара ў ,облздраве”. 

У пачатках 1941 году Саветы па- 
сылаюць яго ў Менск на 4-охмесяч- 
ны куре , удасканаленьня лехараў 
пэдыятраў”, які здае на выдатна 
й варочаецца назад у Баранавічы. 

З прыходам Немцаў, у чэрвені 
1941 году, д-р Войтанка пачынае 
арганізаваць беларускае нацыя- 
нальнае жыцьцё ў Баранавічах, хо- 
даецца аб звальненьні Беларусаў зь 
нямецкіх лягераў для ваеннапалон- 
ных, што знаходзіліся Ў ваколіцах 
Баранавіч; стараецца не дапусьціць 
да вывазу беларускай моладзі Ў 
Нямеччыну, а дзеля гэтага аргані- 
зуе мэдыцынекую школу зь лекар- 
скім, фармацэўтычным і адміністра- 
цыйным аддзеламі ў Баранавічах; 
Бэрбуе настаўнікаў для гэнае шко- 
лы спам ж лекароў, у тым самым 
часе сам зьяўляецца выкладчыкам 
у гэнай школе. 


У 1943 годзе акупацыйныя ня- 
мецкія ўлады пераводзяць д-ра 
Войтанку ў Слонім на становішча 
акруговага лекара, аднак, і там ён 
не пакідае поацы на ніве нацыя- 
нальнага адраджэньня. 


Ялічэ будучы ў Баранавічах, д-р 
В. Войтанка пачынае акцыю ад- 
наўленьня Беларускае Аўтакефаль- 
нае Праваелаўнае Царквы: дага- 
ворваецца з архіяпіскапам Панця- 
лейманам у Жыровіцах аб хіратоніі 
двух ераманахаў Беларусаў: Філа- 
фея й Апанаса ў япіскапы. 


Будучы ў Нямеччыне, д-р Вой- 
танка працуе лекарам у Людвігс- 
бургу, пасьлей у французкай аку- 
пацыйнай зоне Нямеччыны ў Заль- 
гаў, як лекар УНРРА, а потым ІРО, 
а нарэшце лекарам на суднах, 
што вязуць эмігрантаў у Аўстгалію 
і ў ЗПІА. 


Апынуўшыся ў французкай зоне, 
пасьля капітуляцыі Нямеччыны, 
д-р Войтанка ў першую чаргу ро- 
біць захады, каб не дапусьціць да 
пераходу нашых япіскапаў да Ра- 
сейскае Зарубежнае Царквы. (Гэ- 
ныя япіскапы абяцалі, будучы на 
Беларусі, будаваць Беларускую АЎ- 
такефальную Праваслаўную Цар- 
кву, іхняя хіратонія была пураве- 
дзеная якраз дзеля гэтага). Пазь- 
ней, на працягу двух гадоў, піша 








ЧАМУ ПЛАКАЎ ЗЬМІТРОК БЯДУЛЯ 


Яго Магілевам назвалі, 
Бо йнакш прыдумаць не маглі. 
Янка Купала 


Шырока разьлёгся над Дняпром 
і Дубровянкай гэты старажытны 
беларускі горад. ІЦумяць ягоныя 
вялізныя хвабрыкі й заводы. Бя- 
гуць па шырок:х вуліцах тралейбу- 
сы й аўтабусы. На мееце: шакіну- 
тых вайной крушняў і папялішчаў, 
узьняліся шматпавярховыя будын- 
кі. Аднак сваім карэньнем, нібы 
той 700-гадовы дуб на мясцовай 
Першамайскай вуліцы, ці колішнім 
Дняпроўскім праспэкту, горад ухо- 
дзіць у сівую далячынь вякоў, пра 
якую прачула прыгадаў Максім 
Багдановіч у сваім , Летапісцу”: 

Ён пільна летапіс чацьвзрты пі- 

ша год 

І сьпісвае ўсё ад слова і да слова 

З даўнейшых граматак пра долю 

Магілёва. 

Але-ж тыя карэньні, што сяга- 
юць паданьняў пза тутэйшых вола- 
таў Машэку, Магілу й Гвазда, бяз 
усякага жалю абсякаюцца, і ра- 
весьнік свайго векавечнага дубу 
Магілеў усё больш і больш губляе 
лучнасьць з роднай глебай, якая 
яго парадзіла. 

І пэўне-ж ня блага, што над су- 
часным Магілевам высака ўзьня- 
лася пабудаваная ў 1965 годзе пра- 
рабам Маскоўскага мантажнага кі- 
раўніцтва Васілём Самохінам ігла 
тэлемачты, якая спакінула па сва- 
ёй вышыні адзадзя Эйфэлеву вежу 
ў Парыжы. Але затог дрэнна, што 


яшчэ ў 50-х гадох бязьлітасна ды! 
бяз усякай патрэбы разбураная мя-: 


сцовая гсатуша з высокай шасьці- 
яруснай васьмёхкутовай вежай, па- 


будаванай у 1679 годзе тутэйшымі; 


дойлідамі Ігнатам і Хвеськай. 


Ейную прыгажосьць пашкадава-! 
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лі жаўнеры Карла Дванаццатага, 
Напалеона Банапарта й Адольфа 
“Гітлера, руйнуючы ўсё вакол яе. 
“Зусім слушна адзначае М. Кацар у 
сваёй кніжцы , Беларуская архітэк- 
тура” (Менск. 1956 г.): , Магілеў- 
(ская ратуша канцэнтруе ў сабг ба- 
гаты вопыт архітэктурнага будаў- 
ніцтва Беларусі. У гэтым будынку 
з асаблівай трапнасьцю выявіліся 
мастацкія густы беларускага наро- 
ду, ягонае імкненьне да простых і 
адначасна выразных формаў”. 
Спозьнгнае, на глыбокі жаль, пры- 


знаньне -- няма яе, што вабіла 
сваім хараством ды, ачольваючы 
архітэктурны ансамбль надавала 
апрычоную самабытнасьць сілуэту 
Магілева. 

І таксама-ж ня кепска, што ў ця- 
перашнім Магілеве пабудаваная, 


"апрача рознага іншага, аж 14-ціпа- 
вярховая гасьцініца з усімі ленін- 
градзкімі выгодамі для чужазем- 
ных турыстых, але няма чаго тым 
зь іх, каго цікавяць архітэктурныя 
помнікі, аглядаць. Гэтак, напры- 
клад, у тых-жа 50-х гадох зьнікнуў 
назаўсёды разам г Брацкім мана- 
стырсом ягоны цудоўны Богазьяў- 
ленскі сабор, пабудаваны ў 1633-36 
гадох слаўным Магілеўскім Брац- 
твам, на зямлі дараванай князем 
Агінскім. Кампазыцыяй свае аўтаў- 
нае часткі ён нагадваў вядомую Го- 
радзгнескую ., Каложу”, а дэталямі 
галоўнага фасаду -- знаныя Сын- 
кавіцкую й  Маламажэйкаўскую 
абаронныя цэрквы, падкрэсьліваю- 
чы тым сваю беларускасьць. 
Тады-ж разбурылі стромкую ма- 
настырскую званіцу, што на пра- 
цягу стагодзьдзяў зьяўлялася най- 
вышэйшым будынкам Магілеўшчы- 
ны. Здрушчаны яшчэ ў 30-х гадох 
ейны найбольшы стары звон, адлі- 








таваны ў 1669 годзе, адбіўся навет 


га 2011 








прыказцы 
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З глыбокім смуткам наказуем, 


што наш Дарагі Сябра, Скарбнік 


Вялікалітоўскага Навуковага Таварыства Праньціша Скарыны 


СЬВЯТОЕ 


ПАМЯЦІ 


АЙЦЕЦ ДОКТАР ВІКТАР ВОЙТАНКА 


неўспадзеўкі адьтшоў ад нас на той сьвет 25 красавіка сёлета. 
Пахоў на Беларускім Магільніку ў Іст Брансьвіку й Дзяды, -- 


Паніхіда ў беларускай царкве ў 


Гайленд Парк, Нью Джэрзі, ад- 


псраўленая Найпачэсьліўшым Архіяпіекапам Андрэем, і паважная 
чэсьць -- успаміны ў залі там-жа, -- адбыліся ў сыботу 29 красавіка. 
Успомні, Божа нач? на дабро Яму ўсё, што зрабіў Ён Народу 


свайму! 


Вялікалітоўскае Навуковае Т-ва Праньціша Скарыны 


розныя просьбы, праекты да або- 
двых уладыкаў аб павароце іх да 
БАПЦ, але ўсё бяз рэзультату. 

Пераканаўшыся ў зрадзе нашых 
япіскапаў Беларускаму Народу, д-р 
Войтанка, як прадстаўнік беларус- 
кага Ўраду БНР едзз да Украін- 
скага Япіскапа Сяргея й просіць 
яго ачоліць Беларускую Аўтаке- 
фальную Праваслаўную Царкву, 
на што Яго Праасьвяшчэнства зга- 
джаецца. У рэзультаце гэных пе- 
рагавораў у Канстанцы ў Заходняй 
Нямеччыне склікаецца Саборык у 
дзень Эўфрасіні-Праделавы Полац- 
кай, 5-га чэрвеня 1948 г., з удзелам, 
як на тыя абставіны, ладнае коль- 
касьці Беларусаў і падчас урачыс- 
тае Божае Службы з цырыманія- 
лам адбылося ўрачыстае абвешча- 
ньне, паводля поўнага царкоўнага 
парадку, аднаўленьня Беларускае 
Аўтакефальнае Праваслаўнае Цар- 
квы. 

У 1950 годзе д-р Войтанка зь ся- 
м'ёю пераяжджае ў Амэрыку, ад- 
бывае лекаўгскі стаж у Джэрзі Сы- 
ты, працуе лекарам у Нью Ёрку, а 
пасьля пераяжджае ў Фэйр Гэвэн 
у Нью Джэрзі і там у Рэд Бэнку, 
праз доўгія гады, працуе лекарам 
рэзыдэнтам. 

У 1960 годзе д-р Войтанка зтры- 
моўвае амэрыканскую ліцэнзію на 
права практыкі мэдыцыны, адбы- 
вае двухгадовую спэцыялізацыю 
анэстэзыялёгіі й апошнія 8 гадоў 
жыве ў Пасэйку ў Нью Джэрзі і 
працуе ў Бэт Ізраэль шпіталі як 
анэстэтысты. 


Пасьля сьмерці свайго бацькі, а. 
Сьцяпана, д-р Войтанка пастанаў- 
ляе прыняць сьвятарства і 15-га 
чэрвеня 1969 году Архіяпіскап Ва- 
сіль у Нью Ёрку выконвае абрад 
рукапалажэньня. Падводзіў яго да 
рукапалажэньня а. Васіль Кендыш, 
зь якім потым служыў разам у Гай- 
лэнд Парку і якога заступаў на па- 








у пашыранай па ўсёй Беларусі, 
Раскалыхаўся, як 
Брацкі звон. А як-жа было яму не. 
калыхацца, калі сваім палкім зы-: 
кам ён заклікаў калісьці вольна- 
любных магіляўчанаў да таго ўпар- 
тага змаганьня, аб якім , Баркула- 
баўская хроніка” прыгадала: 
Маскву ад Магілева адперлі, па- 
білі, адагналі”.: 
Наагул зірнуўшы раней на муры! 
гэтага старадаўняга манастыра, 
дзе, зьмяніўшы летапісца з твору. 
Максіма Багдановіча, месьцілася: 
друкарня, прыгадваліся адразу: 
славутыя гравёры й друкары, баць- 
ка й сын Максім і Васіль Вашчанкі. 
Яны паміж іншымі каштоўнымі 
кніжкамі, выдалі тут цікавае , Пер- 
ло многоценное” Кірылы Транкві-; 
ліёна. І тут-жа, як сьціплы манах" 
Сільвэстар, памёр слаўны друкар. 
Сьпірыдон Собаль. 
Яшчэ ў сярэдзіне 30-х гадоў раз-. 
бурылі на Дняпроўскім праспэкце: 
Язэпаўскі катэдральны сабор, пабу- 
даваны ў 1181-98 гадох архітэкта- 
рам Н. Львовам. Па дэталях свайго: 
чароўнага стылю -- клясыцызму - 
ён перагукваўся зь Люўрам у Па-: 
рыжі і з Малым Трыянонам у Вэр- 
салі, у сярэдзіне яго ўпрыгожвалі 
мармуровыя сьцены й калёны да-: 
рыйскага ордэру, нішы із статуямі 
й скульптурныя мэдальёны, а най-: 
большай пекнатой вылучаліся гра-: 
фічныя кампазыцыі, выкананыя] 
на мядзяных шчытох вядомым ма- 
стаком В. Баравікоўскім. І гэты не- 
паўторны архітэктурны помнік, ішто 
зьяўляўся аздобай Магілева, падар- 
валі дзеля таго, каб пабудаваць на 
ягоным месцы змрочны гмах 
НКВД, у якім, разам зь іншымі Бе- 
ларусамі закатаваны ў 1937 годзе 
незабытны пясьняр і змагар Ціш- 





ка Гартны. 

Прыемнае ўражаньне спакіда?е 
пабудаваны ў 1604 годзе катэдраль- 
ны касьцёл сьвятога Станіслава, 


які захаваўся, відаць, дагэтуль вы- 


лучна таму, што знаходзіцца ў ба- 
ку ад галоўнай магістралі. Асаблі- 
ва цікавы ягоны чатырохкалённы 
янічнага ордэру портык і бакавыя 
крылы зь невялікімі, але зграбны- 
мі званіцамі. Ня менш узрушае так- 
сама інтэрер з маляўнічымі пано 
на рэлігійныя тэмы. Аднак най- 
большую дасканаласьць мае кампа- 
зыцыйна блізкі да станковага жы- 
вапісу росьпіс , Прывілей караля 
Яна Казімера”. На ім, на фоне па- 
нарамы тагачаснага Магілеву, ка- 
роль перадае магіляўчанам сваю 
грамату, як падзяку за іхнюю па- 


“трыятычнасьць, ішто адбілася ў да- 


раваным яшчэ Сьцяпанам Батурам 
гэрбе Магілеву. Увенчаны зьверху 
Пагоняй, ён уяўляў каменную ве- 
жу, вароты якое абараняе воін за- 
куты ў панцыр і зь мячом у руцэ. 

І нейкім цудам ацалела таксама 
пабудаваная У 1665-7172 гадох Магі- 
леўскім Брацтвам Мікалаеўская 
царква на прадмесьці Паднікольлі, 
ито атрымала ад яе свой назоў. На- 
гадваючы сваім плянам зьніклы 
Богазьяўленскі сабор, яна ладне 
чым і адрозьніваецца ад яго. Асаб- 
ліва прывабны ейны драўляны іка- 
настас, які паводля трапнага выс- 
наву В. Чантурыі ў манаграфіі 
.Гісторыя архітэктуры Беларусі” 
(Менск. 1969 г.): зьяўляецца вы- 
датным творам беларускіх май- 
строў”, а ягоныя абразы, дадамо, 
напісаныя мастакамі слыннай Ма- 
гілеўскай школы. 

І хоць, як сьцьвярджаў П. Місь- 
ко у сваім артыкуле , Дрэмле па- 
мятка дзён, што ў нябыт уцяклі...” 
(Літаратура і мастацтва”): ., Да 
рэстаўрацыі яшчэ далёка, бо толькі 
падрыхтавана праектна - кашта- 
рысная дакумантацыя на работы 


першай чаргі -- збудаваньне рыш- 
таваньняў і рамонт даху Мікалаеў- 
скай царквы”, аднак ёй бадай 


апошняй з архітэктурнае спадчыны 
ў Магілеве тымчасам не пагражае 
аманал. 
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рахвіі як толькі быў вольны ад ле- 
карскае працы ў шпіталі. 

У вольныя хвіліны ад працы д-р 
Войтанка любіў працаваць на сьве- 
жым паветры. За час свайго прабы- 
ваньня ў Амэрыцы ён сам пабуда- 
ваў тры хаты, зь якіх дзьве прадаў, 
а апошнюю затрымаў, паколькі бы- 
ла раскошнай і магла зьмясьціць 
у сабе многа Беларусаў, якіх ён за- 
прашаў пры кажнай нацыянальнай 
ці сямейнай нагодзе да сябе ў Са- 


мэрсэт. 
Калі быў змучаны фізычнай пра- 
цай -- ён сядаў за мешынку й пі- 


саў на розныя тэмы з галінаў эка- 
номікі, сельскай гаспадаркі, мэды- 
цыны, царквы, геаграфіі... 

Апошнім часам шмат увагі аддаў 
свайму летняму селішчу , Мір” 
падрыхтоўваў яго да сьвята мора 
й для спатканьня сваіх унукаў з 
Дэтройту, і давёўшы ўсю прадбача- 
ную ім працу да канца, 25-га кра- 
савіка, а гадзіне 7:30 вечарам, пе- 
раадзейшыся ўжо, каб ехаць да ха- 
ты -- ён упаў мёртвым, не дайшоў- 
шы да свайго аўтамабіля. 

Памерлы доктар, а пазьней і ай- 
цец Віктар Войтанка любіў даваць 
ахвяры на розныя беларускія арга- 
нізацыі. Ён ахвяраваў шмат тыся- 
чаў даляраў на куплю , Белер-Мен- 
ску” і на пабудову танцавальнае 
залі Ў ім. 

Айцец доктар Віктар Войтанка 
меў у сабе, як тое дынама, нявы- 
чарпальную энэргію да працы і ён 
працаваў, каб ,;не пакінуць па сабе 
недаробленага ці паўзробленага”, 
каб давесьці ўсё да канца. Усё яго- 
нае жыцьцё і ўся ягоная энэргія 
былі ськіраваныя для Бацькаўшчы- 
ны, самое ўжо імя якое было яму 
законам у жыцьці. 

Вечная Табе памяць, Аўцец, Док- 
таз, Патрыёт, Змагар! Хай сьніцца 
Табе Беларусь! 


М-ка 





Але няма тае старадаўняе сына- 
гогі 17-га стагодзьдзя, ад якой час- 
тка Магілева дастала назоў Шко- 
лішча. У 1937 годзе мне давялося 
наведаць яе разам ізь Зьмітраком 
Бядулем. Мы доўга шукалі яе та- 
ды, бо сустрэчныя не адказвалі нам 
на запытаньне аб ёй, а толькі па- 
дазрона аглядалі з галавы да ног, 
або пагардліва Ўўсьміхаліся -- ёсьць, 


маўляў, недарэкі на сьвеце, што 
шукаюць сынагогу. "Толькі калі 
Зьмітрок Бядуля пагэбрэйску 


зьвярнуўся да старога магіляўчані- 
на, ён ахвотна й падрабязна рас- 
тлумачыў нам, як да яе патрапіць. 

І вось нарэшце праз адчыненыя 
насьцеж дзьверы мы ўваходзім у 
зьняважаную сьвятыню. За часы 
свайго доўгага існаваньня яна, 
сьціплая паводля свайго памесу, 
умяшчала мора людзкога гора, 
якое на сьвята Ём Кіпур пад гукі 
сьвяточнага рогу- чншыфора асьвят- 
лялася адвечным воклічам-марай: 
.,Лшона Габоа Бійрушалайм!” 

што на старажытка-гэбрэйскай 
мове азначае У наступным го- 
дзе ў Ерузаліме!” 

Унутры сынагога была размаля- 
ваная таленавітай рукой Шагала 
прадзеда сучаснага, сусьветна 
вядомага мастака Марка ІЦагала. 
Нязвычайны наагул для сынагогаў 
сьценапіс тут абыйшоўшы ўсе за- 
бароны, дарэшты напоўніў будынак 
натхнёнай сымболікай біблійных 
пгарокаў. Праз два гады мне давя- 
лося зноў наведаць Магілеў, але, 
сьпяшаючыся па знаёмай ужо мне 
дарозе да сынагогі, я на ейным 
месцы не пабачыў навет і падмур- 


ку. У 1938 годзе яе разбурылі 
і бёрны парэзалі на калодзежныя 
зрубы. І калі думаеш цяпер пра 
гэтую сынагогу на Магілеўскім 


Школішчы, дык заўсёды адначас- 
на прыгадваецца Зьмітрок Бядуля, 
які тады ў зьняважанай сьвятыні 
плакаў. 

Юрка Віцьбіч 


с РОР: КатипіКаі.ога 2011 
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СОМЕ 7014 ТНЕ ЕОХ АТ МЕТЕО ТОЕОМТО'5 8 РАЎ ТВАХЕІ, 


АРрУЕМТОЕЕ ТНКЕООбСН 44 ЕАЗБСІМАТІХС 
Ётот АбВеп5 ўа РаетгеЬ... А тіпі-жогіа 
ехрПегайпе агіпке, ўлад Фоік Чапсіпе, Ёоог зВоч5... 


ТІЕ5”... 
оЁ ехобіе Гоод5, 
зоцуепіг5... 


ігоцероцёў Мейо... 


Разврогіз 


“ІМТЕЕХАТІОКАІ, СІ- 


бог Сагауап ауаПаЫе аё “Те ЁоПозіпе Іосасіопе: 


1. Ме. 4. РібаерКа, 116 Стапа Ауе., Тогопіо, Опагіо 


от Ётот (Чагіпе Сагауап) 


2. Міепек РауШіоп, 524 5. Сіагепз Ауе., Тогопіо, Опі. 
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СТАРШЫНЯ РАДЫ БНР У АНГЕЛЬШЧЫНЕ 


У сувязі з 25-мі ўгодкамі Згур- 
таваньня Беларусаў у Вялікай 
Брытаніі, на запросіны ягонай Га- 
лоўнай Управы, у палавіне краса- 
віка сёлета наведаў Ангелышчыну 
Старшыня Рады БНР, заснавальнік 
і Ганаровы Сябра ЗБВБ, Д-р Він- 
цэнт Жук-Грышкевіч. 

Візыту сваю давялося Старшыні 
Рады БНР і ягонай жонцы, Д-р Ра- 
ісе Жук-Грышкевіч, пачаць удзе- 
лам у шчасьлівай нагодзе -- вя- 
сельлі ведамага беларускага прыя- 
целя, Ганаровага Сакратара Англа- 
Беларускага Таварыства, сябры 
ЗБВБ ды ганаровага грамадзяніна 
Беларускай Народнай Рэспублікі, 
сп. Гай дэ Пікарды із сп-чняй Зу- 
заннай Флемінг. 

На другі дзень, 16 красавіка, ад- 
быліся ўрачыстасьці сьвяткаваньня 
25-ых угодкаў ЗБВБ, справаздача 
зь якіх на іншым месцы. 

У першай палавіне тыдня Стар- 
шыня Рады БНР правёў дзьве гра- 
мадзкія нарады й канфэрэнцыі зь 
беларускімі дзеячамі Лёндану, а Ў 
другой палавіне наведаў Аддзелы 
ЗБВБ у Брадфардзе й Манчэстары, 
ды пасьля Беларусаў у Бэльгіі. 


У БРАДФАРДЗЕ 


21 красавіка вечарам у залі , Ля- 


воніха” Беларускага Грамадзкага 
Клюбу , Сакавік” сабралася бела- 
рускае грамадзтва Брадфарду й 


аколіцаў сустрэць Старшыню Рады 
БНР ды адзначыць 25-ыя ўгодкі 
ЗБВБ. У ўрачыстай атмасфэры 
старшыня Аддзелу ЗБВБ у Брад- 
фардзе Аляксандар Калько прыві- 
таў Старшыню Рады БНР і ягоную 
сужонку, якой , Каралеўна Бела- 
русь” у Брадфардзе сп-чня Гэля 
Каўбаса з прывітальным словам 
уручыла букет чырвоных ўожаў. 
Сп. Янка Калбаса, які ўмела вёў 
сход, таксама прывітаў гасьцей з 
Канады ды бліжэйшых зь Лёндану 
-- Сакратара Сэктару Рады БНР у 
Ангельшчыне Аляксандра Лашука 
й Старшыню Лёнданскага Аддзелу 
ЗБВБ Янку Сяўковіча. 

У сваёй прамове Старшыня Рады 
БНР казаў: Традыцыю й жыцьцё 
Рады БНР трэба культываваць і 
прадаўжаць, як факт і памятку та- 
го, што Беларусь мела дзясжаўную 
незалежнасьць, ды змагацца за гэ- 
тую незалежнасьць... Рада БНР і 
ейны ідэял незалежнасьці й сувэ- 
рэннасьці Беларусі мусіць выжыць 
аж да ягонага ўжыцьцяўленьня. 
Абавязак культываваньня трады- 
цыі Рады БНР, што стаіць на стра- 
жы ідэялаў 25 Сакавіка, ляжыць 
на ўсім беларускім грамадзтве. Яно, 
зарганізаванае ў беларускія арга- 








і 


шымі групамі, мае права й абавя- 
зак выстаўляць ад сябе кандыда- 
таў у сябры Рады. 25-ы Агульны 
Зьезд ЗБВБ у ліпені 1971 году вы- 
сунуў кандыдатуру на сябру Рады 
БНР ад Аддзелу ў Брадфардзе. Кі- 
раўніцтва Рады вітае новага кан- 
дыдата””. 

Тады Старшыня запрасіў канды- 
дата да прэзыдыяльнага стала, а 


ўсіх прысутных устаць. Пры ўра- 
чыстай цішыні новы кандыдат 
склаў прысягу раднага. Нацыя- 


нальным гімнам закончылася афі- 
цыйная частка ўрачыстасьці. 

Беларусы Брадфарду гасьцінныя 
й добрыя гаспадары. Із залі , Ля- 
воніха”, удэкараванай старанна Ў 
вытрыманым нацыянальным тоне, 
пераходзім у бар , Крыніца”. Тут 
узапраўды крынічыць ды адбіваец- 
ца ад люстранай сьцяны й рознага 
тыпу выстаўленых бутэлек ко- 
лернае сьвятло. Тут весела. Заля 
невялікая, але ўтульная. Можна 
выгадна ля століка сесьці ізь сябра- 
мі, выпіць, што душа зажадае 
(праўда, ,Канада драй” ня было), 
закусіць і пагаманіць. Паводля мяс- 
цовага права з бару могуць ка- 
рыстаць толькі сябры Клюбу, таму 
госьці адразу атрымалі білеты га- 
наровага сяброўства Клюбу , Сака- 
вік”. 

І гэтак пад гоман вясёлы” шмат 


чаго ўдалося даведацца, цемат чаго! 


навучыцца із жыцьця суродзічаў, 
якіх доля закінула Ў ангельскі 
Брадфард. 


У БЕЛАРУСКІМ МАНЧЭСТАРЫ 


У Манчэстар прывёз насе на другі 
дзень Стамцыня Лёнданскага Ад- 
дзелу ЗБВБ Янка Сяўковіч. Заеха- 
лі да айца Янкі Абабуркі й матуш- 
кі Кацярыны. Быццам увайшлі ў 
беларускую хату. Як кажуць, хоць 
ты з падлогі еш. І скрозь вышыўкі, 
ручнікі, сарвэткі й тканіны. На дру- 
гім паверсе каплічка. Як тут сьвет- 
ла, бела і ўтульна сьвятым на іко- 
нах між крамянага кужалю й на- 
родных вышывак! Колькі ўЎложана 
тут сэрца! ,Але пачакайце, -- ка- 
жа матушка Кацярына, -- хай мы 
ўладзім толькі нашую царкву, што 
вунь купілі, тады пабачыце!” 

Ды пара ўжо ехаць на абед да 
Старшыні Аддзелу ЗБВБ у Ман- 
чэстары Хведара Кажаневіча. Сп- 
ня Кажаневіч, прыстойная Сіньёра, 
сьпеўнай гамонкай просіць за эле- 
гантна накрыты стол і падае смач- 
ны абед, ды пасьля яшчэ й абяцае, 
што, як наступны раз прыедзем, 
будзе гаварыць пабеларуску. Гэта 
магчыма, бо й цяпер зь ёю можна 
дагаварыцца пасвойму. 

Усе разам едзем у Беларускі Дом 


нізацыі, ці проста згуртаванае боль---. Клюб. З грамады выходзіць сп. 


С РОР: КатипіКаі.ога 2011 











25-Ы4яЯ УГОДКІ ЗБВБ 


Першая беларуская арганізацыя 
ў Вольным Сьвеце пасьля апошняе 
вайны -- Згуртаваньне Беларусаў 
у Вялікай Брытаніі 16 краеавіка 
сёлета ўрачыста сьвяткавала свой 
сярэбраны юбілей. Арганізатар 
сьвяткаваньня -- Галоўная Ўправа 
ЗБВБ паставіла сваёй мэтай ня 
толькі прыпомніць дзейнасьць 
Згуртаваньня на працягу 25 год, 
але так-жа склікаць болышы лік 
сяброў, каб перажыць супольна ра- 
дасьць гістарычнага дня ды наб- 
раць сілаў да далейшай натужнай 
працы. 

І ўзапраўды прыбыло на ўрачыс- 
тасьць шмат людзей. Заля школы 
сьв. Кірылы Тураўскага, што можа 
зьмясьціць каля 200 асобаў, была 
перапоўненая. Урачыстаць пачала- 
ся спатканьнем Сп-ва Жук-Грьыш- 
кевічаў, якія прыбылі з Канады. 
Дзяўчаткі ў народным строі ўручы- 
лі Сп-ні Д-р Раісе Жук-Грышкевіч 
пышні букет кветак. Сп. Янка Мі- 
халюк прывітаў Д-ра Вінцука Жук- 


Грышкевіча, як заснавальніка ЗБ-! 
ВБ, а ў сучасны мамэнт Старшыню, 
Рады БНР. За прэзыдыяльным ста-! 


лом занялі мееца ўспомненыя го- 


сьці з Канады, Я. Д. Біскуп Ч. Сі-: 
сьвятар: 
БАПЦ і Старшыня Галоўнай Уп-: 


повіч, а. Янка Пякарскі, 


равы ЗБВБ. 
Праграму ўрачыстага сходу вы- 
паўнілі: даклад Д-ра В. Жук-Грыш- 


кевіча, прамова Сп-ні Д-р Р. Жук-: 


Грышкевіч, даклад Біскупа Ч. Сі- 


. . К ! 
повіча, прывітаньні ад розных ар- 


ганізацыяў і асобаў, прыняцьце. 
Заснавальнік нашай арганізацыі 


распачаў свой зьмястоўны даклад 


словамі: ,Я чуюся вельмі шчасьлі- 
вым, што сяньня мы адзначаем вя- 
лікую падзею -- 25-я ўгодкі Згур- 
таваньня р Беларусаў у Вялікай 
Брытаніі й што, пасьля 22 год раз- 
лукі я зноў знаходжуся сярод Вас. 
Вітаю ЗБВБ ізь сярэбраным юбіле- 
ем ад імя Рады БНР і ад сябе”. 
Дакладчык прыгадаў Першы 


Агульны Зьезд, галоўныя этапы зь 


дзейнасьці ЗБВБ, аб уплыве нашай 
арганізацыі на беларускія асяродкі 


“ў іншых краінах. 


У гадох 1948-50 -- казаў далей 
першы старшыня ЗБВБ -- бела- 
рускія арганізацыі расьлі ў розных 
краёх сьвету, як грыбы пасьля даж- 
джу. Вось дзе наяўны довад жыву- 
часьці беларускай нацыі. Палілі 
наш край, нішчылі нас Саветы й 
гітлераўцы. Толькі ў часе апошняй 
вайны зьнішчылі два з палавінаю 
міліёны беларускага жыхарства, 
але ня зьнішчылі й не застрашылі 
беларускага нацыянальнага духа. 
Як толькі скончылася вайна, мы 
ўсталі як фэніке з папялішчаў да 
нацыянальнага жыцьця й працы -- 
дзе хто быў, дзе хто мог і як мог. 
І ў Вольным Сьвеце і на Бацькаў- 
шчыне пад савецкай акупацыяй. 
Адважваемся цьвердзіць, што няма 
такой сілы, якая-б змагла зьніш- 
чыць беларускі нацыянальны 
дух”. 

Д-р Раіса Жук-Грышкевіч так- 
жа горача й красамоўна вітала ЗБ- 
ВБ і ягоныя ўгодкі ад імя Згурта- 
ваньня Беларусаў Канады, ад імя 
Каардынацыйнага Камітэту ды ін- 
шых беларускіх арганізацыяў Ка- 
нады. 

Біскуп Ч. Сіповіч падаў у сваім 
дакладзе гісторыю паўстаньня Й 
дзейнасьці ЗБВБ, абапіраючыся на 
архіўныя матарыялы. Прыгадаў ён 





та 





Яськевіч зь невялічкім сынком Вік- 
тарам і вітае свайго былага гімна- 
зіяльнага настаўніка й кіраўніка 
пры заснаваньні ЗБВБ, а цяпер 
Старшыню Рады БНР. У вачох яго- 
ных не казённая афіцыйнасьць, а 
нешта што сьціскае горла й тума- 
ніць вочы, ды тут яшчэ малы Вік- 
тар падае кветкі. 

У ўрачыста прыбранай нацыя- 
нальнымі эмблемамі залі сп. Хв. 
Кажаневіч. Старшыня Аддзелу ЗБ- 
ВБ уў Манчэстасы. адчыняе сход. 
Вітае Старшыню Рады БНР, яго- 
ную сужонку ды гасьцей зь Лён- 
тану й Брадфарду. Ад вернікаў 
БАПЦ прыгожым словам вітае з. 
Янка Абабурка, ад Сэктару Рады 
БНР у Ангелышчыне сп. Алякеан- 
дар Лашук. Тады поамовіў Стар- 
шыня Рады БНР. Коратка вітала 
суродзічаў Манчэстару Старшыня 
Згуртаваньня Беларусаў Канады 
Д-» Раіса Жук-Грьппкевіч. 

Пазьней Старшыня Рады БНР, 
навязваючы да свае прамовы, паве- 
даміў, што 25-ты Агульны Зьезд 
ЗБВБ выбраў кандыдатуру на рад- 
нага Рады БНР ад Аддзелу ЗБВБ 
у Манчэстары. Адбыўся тут-жа й 
хвалюючы акт прысягі ды прыві- 
таньне новага раднага. Афіцыйная 

(Заканчэньне на, 5-ай бачыне) 
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імены й прозьвішчы ізь сьпіску 
першых сяброў ЗБВБ з 1946 г. Ся- 
род іх некаторыя былі прысутныя 
на ўрачыстасьці, як а. А. Надсан, 
а. Я. Пякарскі, сп.сп. Асіповіч, На- 
вара, Весялоўскі, Бутрымовіч і сам 
дакладчык. 

Вялікіх трэба было натугаў, каб 
будучы ў чужой краіне нутрана на- 
лежна зарганізавацца, прыдбаць 
маемасьць (сяньня ЗБВБ мае тры 
собскія дамы: у Лёндане, Брад- 
Ффардзе й Манчэстары), залегаліза- 
вацца й весьці дзейнасьць грамадз- 
кую, культурную, рэлігійную. 

ЗБВБ выдавала часапісы: ., На 
шляху”, ,Беларус на чужыне”. 
Выйшла 85 Камунікатаў Галоўнай 
Управы, якая мела 218 паседжань- 
няў, прыймала ўдзел у розных бе- 
ларускіх і міжнацыянальных  ім- 
прэзах. Сябрамі ЗБВБ былі два 
царкоўныя дастойнікі пуаваслаў- 
ныя: Архіяпіскап Андрэй Кэыт і 
Япіскап Мікола Мацукевіч ды адзін 
каталіцкі -- Біскуп Часлаў Сіповіч, 
а так-жа колькі сьвятароў Белару- 
саў. 

,Пэўне-ж ня ўсё ЗБВБ магло зра- 
біць, -- казаў дакладчык, -- што 





жадала й што было патрэбным. 
Аднак сяньня, глянуўшы на яго- 
ную дзейнасьць з адлегласьці чвер- 
ці стагодзьдзя й ягоны стан сучас- 
ны, мы цалком аб'ектыўна павінны 
сьцьвердзіць, што ЗБВБ -- салід- 
ная заслужаная беларуская аргані- 
зацыя на чужыне”. 

Было-б няпоўным апісаньне юбі- 
лейных урачыстасьцяў, калі-б мы 
ня ўспомн'лі шматлікіх прывітань- 
няў, пзысланых з розных краёў 
расьсяленьня Беларусаў. Няма маг- 
чымасьці падаць поўнага зьместу 
іх, аднак хаця некаторыя хай нам 
будзе дазволена адцеміць. 

У першую чаргу адзначаем ліст 
сп. Віктара Сянькевіча зь Гішпаніі, 
які быў адным із заснавальнікаў 
ЗБВБ й ягоным першым сакрата- 
ром, а які дзеля абставінаў, ад яго 
незалежных, ня мог прыбыць на 
ўрачыстасьць. Жадаючы для ЗБВБ 
вялікіх посьпехаў, ,яшчэ больш 
плённае працы на карысьць нашае 





Беларусі, больш  згуртаванасьці, 
мужнасьці й ахвярнасьці”, кончыў 
свой прывітальні ліст «ловамі: 


Слава Вам, Дарагія Сябры! Ня- 
хай жыве й красуе ЗБВБ пад сьця- 
гам БНР!” 

З далёкай Аўстраліі надыйшлі 
прывітаньні ад сп. М. Нікана -- бы- 
лага Старшыні ЗБВБ, і ад сп. М. 
Скабея, што вітаў ад сябе й ад імя 
ту ў Вікторыі. 

Із Задзіночаных ІЦтатаў Амэрыкі 
мы атрымалі прывітаньні ад Д-ра 


Інстытуту Навукі і Мастацтва, ад 
Д-ра Станіслава Станкевіча, Стар- 
шыні Рэдакцыйнай Калегіі й Рэдак- 
тара заслужанай газэты , Беларус”, 
ад Д-ра Янкі Станкевіча, Старшыні 





Вялікалітоўскага Навуковага Тава-: 


рыства Праньціша Скарыны. 


З Канады віталі прысутныя Сп-; 
(жыве й красуецца нашае слаўнае 


ва Жук-Грышкевічы, а таксама 


псыслалі вельмі цёплыя прывітань-; 


Беларускага Цэнтральнага Камітэ- 


В. Тумаша, Старшыні Беларускага 
(ЗБВБ. Праўда, былі сьпевы народ- 
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ні й пажаданьні сябры Ўправы 
Клюбу .,Пагоня” К. Акула й А. 
Маркевіч. 


З Францыі вітаў усіх прысутны 
на ўрачыстасьці сп. М. Наўмовіч, 
які ў даўжэйшай прамове затры- 
маўся на вельмі актуальнай тэме 
для ўсёй Эўропы, у тым ліку й для 
Беларусі -- на супольным рынку. 
Ён таксама ахарактарызаваў су- 
часнае палажэньне ў БССР. З 
Францыі прыслаў таксама прыві- 
таньні сп. Ул. ІШЦыманец. 

Зь Італіі надыйшлі прывітаньні 
ад а. Архімандрыта Льва Гарошкі, 
які цяпер працуе кіраўніком Бела- 
рускай Сэкцыі Ватыканскага ра- 
дыя, і ад Пралата П. Татарыновіча. 

Зь Нямеччыны не забыліся пра 
ЗБВБ калішнія ягоныя актыўныя 
сябры сп. Ч. Кукель і сп. П. Паў- 


лоўскі, кампазытас А. Карповіч і 
сп. Ю. Попка. 

З Бэльгі ад Саюзу Бзларусаў 
прыслаў прывітаньні а. прат. Д-р 


А. Смаршчок. 

Найбольш прывітаньня, пэўне-ж, 
надыйшло ад Беларусаў, што жы- 
вуць у Вялікабрытаніі. Не забыліся 
пра ЗБВБ і тыя, што некалі былі 
аднымі зь першых у радох ЗБВБ, а 
пасьля зь іх выйшелі. Віталі так-жа 
Беларусы, што ніколі ня былі ся- 
брамі ЗБВБ, але ацэньваюць яго- 
ную дзейнасьць ды дзеляцца з намі 
радасьцяй у гэты гістарычны дзень. 

Шматлікія Ангельцы былі пры- 
сутныя на ўрачыстасьці або пры- 
слалі прывітальныя тэлеграмы. Ся- 
род іх успомнім Сп-ню Веру Рыч 
і ейную матку, нашага прыяцеля 
сп. Г. П.ікарду, які за дзень да на- 
шай урачыстасьці ажаніўся і ня 
мог быць разам з намі, але пра нае 
не забыўся. Прыйшлі на нашую 
ўрачыстасьць або прыслалі свае 
прывітаньні Чэхі, Палякі, Украін- 
ця, Лятувісы, Эстонцы, Славакі, 
Латышы й іншыя. Ад Радыя ,Сва- 
бода” быў прысутным Д-р Уладзі- 
міраў із жонкай. 

Нашую рэдкую й нязвычайную 
ўрачыстасьць, лепш сказаць, ейную 
першую частку, закончылі прапя- 
яньнем беларускага гімну ,Мы 
выйдзем шчыльнымі радамі”. Пась- 
ля адбылося прыняцьцё. Смачна 
й густоўна прыгатаваныя напіткі й 
закускі Сп-няй Лёляй Міхалюк 
яшчэ больш прыемнымі рабілі ся- 
броўскія спатканьн: й гутаркі. Былі 
з намі прадстаўнікі ад розных Ад- 
дзелаў ЗБВБ: з Брадфарду, Кавэн- 
тры, Бірмінгаму. Найбольшы гонар, 
але й найболыш улажылі ахвярнай 
працы ў падрыхтаваньні ўрачыс- 
тасьці сябры Лёнданскага Аддзелу 
ЗБВБ на чале зь ягоным Старшы- 
нём Янкам Сяўкоўскім. 

Да недахопаў сьвяткаваньня трэ- 
ба залічыць адсутнасьць прадстаў- 
нікоў прэсы, канцэртнай часткі і 
прынагоднага выданьня-друку пра 


ных і патрыятычных песьняў, але 
гэта была толькі пахвальная бела- 
руская стыхійная прывычка, а не 
памастацку апрацаваная праграма. 
Даведаемся, што прыгатаўляецца 
так-жа і брашура пра ЗБВБ. Лепп! 
позна, як ніколі! А тымчасам няхай 


ЗБВБ! Д-ка, 








25 Я УГОДКІ ЗБВБ Ў МАНЧЭСТАРЫ 


Сьвяткаваньне  25-ых угодкаў 
Згуртаваньня Беларусаў у Вялікай 
Брытаніі было ўрачыста праведзе- 
нае ня тэлькі Галоўнай Управай 
ЗБВБ у Лёндане 16 красавіка сё- 
лета, але й Аддзеламі ЗБВБ у ін- 
шых гарадох Ангельшчыны. Гэтак 
Беларусы Манчэстару ўрачыста ад- 
значылі сярэбраны юбілей сваёй 
арганізацыі 15 красавіка ў сваім 
сэбскім Беларускім Доме. 

На скліканым з гэтае нагоды 
ўрачыстым «сходзе старшыня Ад- 
дзелу ЗБВБ Х. Кажаневіч пзывітаў 
прысутных, а даклад пра гісторыю 
й дзейнасьць ЗБВБ і ягонага Ман- 
чэстарскага: Аддзелу прачытаў сп. 
М. Яськевіч. 

Манчэстарскі Аддзел ЗБВБ афі- 
цыйна зарганізаваўся на першай 
арганізацыйнай зборцы Беларусаў 


і Манчэстару 15 жніўня 1948 году, а 


галоўнымі ініцыятарамі арганіза- 
цыі былі Ул. Гуцько і П. ІЦыркоў- 
скі. Апрача іх, найбольшую дзей- 
насьць праявілі ў Аддзеле Кляй- 
ноў, Дурэйка, Віценчык, Кажане- 
віч Яськевіч, Гінько й некаторыя 
іншыя. Аддзел сыстэматычна ла- 
дзіў сьвяткаваньні нацыянальных 
угодкаў -- Акту 25 Сакавіка, Слуц- 
кага Паўстаньня, а таксама штого- 
ду супольнае сьвяткаваньне пра- 
васлаўных Калядаў. Пры Аддзеле 
існаваў Дапамаговы Камі:гэт, які 
нёе матарыяльную дапамогу патра- 





ларуская Сыботняя ІЦкола, настаў- 
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нікамі ў якой былі М. Яськевіч, Я. 
Абабурка й а. А. Крыт. Аддзел 
прыймаў удзел у дзейнасьці Каар- 
дынацыйнага Камітэту Ўцекачоў 
ізь Сярэдняй і Ўсходняй Эўропы, 
беларускімі прадстаўнікамі ў якім 
зьяўляюцца Гуцько, Кляйноў, 
Шыркоўскі й Яськевіч. 

Дзейнасьць Аддзелу значна ажы- 
вілася і ўнармавалася з мамэнтам 
заснаваньня напсыканцы 1949 году 
Беларускага Клюбу ў Манчэстары, 
які спачатку месьціўся ў прыват- 
ным доме К. Варэніка ў вадведзе- 
ных у ім двух пакоях бязь ніякае 
аплаты. Яшчэ больш ажывілася 
дзейнасьць Аддзелу пасьля набыць- 
ця ў 1954 годзе собскага Беларус- 
кага Дому ў Манчэстары, куплена- 
га за ахвяры сяброў і пазыкі. У 
1966 годзе адбылося адчыненьне 
ў сваім собскім Беларускім Доме 
Беларускага Клюбу ў Манчэстары, 
у якім канцэнтруецца беларускае 
нацыянальнае жыцьцё. 

Ёсьць усе асновы быць пэўным, 
што Манчэстарскі Аддзел ЗБВБ 
і надалей будзе праводзіць інтэн- 
сыўную беларускую дзейнасьць. 
Вышэй успомненае гэта адно 
агульны й далёка няпоўны абраз 
дзейнасьці, бо ў запраўднасьці бы- 
ло зроблена шмат больш. Ніводная 
зь іншых беларускіх арганізацыяў 
у Манчэстары гэтулькі не зрабіла 
для беларускай справы, як Манчэ- 


буючым, а таксама працавала Бе- старскі Аддзел ЗБВБ. 


М. Стаўпіскі 
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АНГЕЛЬСКАЯ АНТАЛЁГЯ БЕЛАРУСКАЕ ПАЭЗІІ. 
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ПКЕ УАТЕЕ, ІПІКЕ ЕІВЕ. Ап Апевоіоду оЁ Вуеіогиззіал роеёгу 
тот 1828 (о (бе ргезепі дау. ТтгапзІаіеа Бу Мега Віср. І.оп4оп, Сеогае 


АПеп б Цпугів, 1971, 347 р. 


У артыкуле Савецкая канфіс- 
кацыя анталёгіі ЮНЭСКА”, зьме- 
шчаным у сёлетнім сакавіковым 
179 нумары Беларуса”, быў ход 
пра несамавіты выпадак канфіска- 
цыі на савецкае патрабаваньне ан- 
гельскай анталёгіі беларускай паэ- 
зі, выдадзенай летась ЮНЭСКА ў 
Лёндане. Там-жа паведамлялася й 
пра дасягнуты між Нацыянальнай 
Камісіяй БССР для справаў ЮНЭ- 
СКА й кіраўніцтвам ЮНЭСКА ча- 
совы кампраміс: ЮНЭСКА згадзі- 
лася заблякаваць далейшую прада- 
жу анталёгіі й пградрукаваць на 
свой кошт ейную супэрвокладку з 
тым, ішто зь яе будзе зьнятая Па- 
гоня й замененая дубэвым лістком, 


ды будуць зробленыя й іншыя 
зьмены. 
Анталёгія з новай супэрвоклад- 


кай пакульшто ў прадажы не зья- 
вілася. Але яна даволі шырака ра- 
зыйшлася ў сваім першапачатка- 
вым выглядзе перад ейным забля- 
каваньнем, што навет зьявіліся на 
яе й рэцэнзіі ў заходнім друку. Сам 
факт гэтага апратэставаньня прадс- 
таўнікамі БССР і заблякаваньня на 
іхнае патрабаваньне далейшага па- 
шырэньня анталёгіі не застаўся й 
без пазытыўнага. выніку: ён выклі- 
каў асаблівую ўвагу й зацікаўлень- 
не анталёгіяй англамоўным чыта- 
чом ды наглядна пераканаў яго, 
што савецкая цэнзура ня толькі 
скоўвае думку савецкага аўтара Ў 
сябе дома, але й пасягае на сва- 
боду слова ангельскай паэткі й за- 
межнага чытача. 


Што-ж прадстаўляе сабой сама хася Чарота, 


зьвяртае !' 
ў ей на сябе ўвагу агульны ЎВОД- летарскай рэвалюцыйнай беларус- 


Магчыма! 


анталёгія? Перш-наперш 


ны артыкул пра беларускую паэзію 
ў ейным гістарычным разьвіцьці, 


кароткія, але зьмястоўныя характа-; 


рысыкі кажнага з пэрыядаў разь- 
віцьця беларускае паэзіі, грунтоў- 
ныя камэнтары да кажнага зь вер- 
шаў, зьмешчанага ў анталёгіі, ды 
кароткія біяграфічныя даведкі пра 
іхных аўтараў. Праўда, не абый- 
шлося й бяз прыкрых памылак. 
Прыкладам, у ўводным артыкуле 
памылкова сказана, што першая 
легальная беларуская газэта ,На- 
ша Доля”, а тым самым і ейная 


прадаўжальніца ,Наша Ніва”, бы-; 
ў Менску, беларус-. 


ла заснаваная 


м” 





Коласа, Максіма Багдановіча, Зьмі- 
трака Бядулі й Канстанцыі Буйлы. 
Прыкрае аднак, уражаньне робіць 
адно поўная адсутнасьць у анталё- 
гі вершаў аднаго з выдатнейшых 
нашаніўскіх паэтаў Алеся Гаруна. 
Няўжо зьвінавачаньне гэтага паэты 
ў Саветах у беларускім нацыяна- 
лізьме й трыманьне пад цэнзурнай 
забаронай ягонае паэтычнае епад- 
чыны паўстрымала Веру Рыч ад 
улучэньня ягоных твораў у анталё- 
гію? Для паўніні вобразу нашаніў- 
скае паэзіі патрэбна было ўвесьці 
ў анталёгію хоць-бы адзін верш 
і Ц.шкі Гарткага. 

Паэзія савецкага пэрыяду прад- 
стаўленая ў анталёгіі зусім аднаба- 
кова й тэндэнцыйна, у вялікай сту- 
пені творамі не характэрнымі й не 
найлепшымі ў творчасьці іхных аў- 
тараў. У анталёгіі знаходзім і раз- 
гадку гэтае зьявы: Вера Рыч у ўс- 
тупнай зацемцы дзякуе савецкаму 
паэту-перакладніку Язэпу Семяжо- 
ну за ягоны, як кажа яна літараль- 
на, ,рэкамандацыйны сьпісак вер- 
шаў да ўлучэньня” ў анталёгію. 
Таму галоўная віна й адказнасьць 
за выбраныя вершы савецкага пэ- 
рыяду падае на Язэпа Семяжона. 
Веру Рыч можна дакараць адно за 
тое, што гэны Семяжонаў сьпісак 
прыняла яна бяскрытычна. 


Асабліва бедна прадстаўленая Ў 


[анталёгіі творчасьць маладога паэ- 





кай сталіцы”, тымчасам як абедзь-' 


ве газэты выходзілі ў Вільні. Гэ- 
тая памылка цягне за сабой куды 


“І]тычнага пакаленьня 20-ых гадоў, 


гэтак характэрных  інтэнсыўным 
паэтычным уздымам. У анталёгіі 
не знаходзім ніводнага верша Мі- 
агульна вызнанага 
заснавальн.ка пра- 


(5 


пачынальніка й 
кай паэзіі 20-ых гадоў. 
Язэп Семяжон ня рэкамандаваў яго 
затым, каб не даваць нагоды Веры 
Рыч прыгадаць у камэнтарох ня- 
выгодны для савецкае прапаганды 
факт, што Міхась Чарот, гэты бязь- 
межна адданы рэвалюцыі паэта, 


"быў у 1938 годзе расстрэлены, як 


вораг народу”. Няма ў анталёгіі 
ніводнага твору 20-ых гадоў і ад- 
наго з найвыдатнейшых паэтаў гэ- 
нага часу, найбольш нацыянальна- 
га й апазыцыйнага да Саветаў Язэ- 
па Пушчы. Гэты выдатны паэта 
прадстаўлены ў анталёгіі адным- 
адзіным сваім вершам , Яшчэ ў вя- 
лікім даўгу”, напісаным аж у 1961 


“годзе. Творчасьць 20-ых гадоў Ула- 


большую і ўжо прынцыповую па-: 


мылку. Дзеля таго, што газэты гэ- 


ага - ане 
тыя стаялі У цэнтры усяго беларус- усіх”, 


кага адраджэнскага руху, у чужо- 
га чытача ня можа не стварыцца 
ўяўленьня, што калыскай беларус- 
кага адраджэнскага руху быў 
Менск, а ня Вільня. Наагул-жа ін- 
фармацыйная частка кнігі, апраца- 
ваная Верай Рыч сумленна й са- 
мастойна, вольная ад абавязваю- 
чых у БССР тэндэнцыйных схэмаў 
у вацэне некатосых літаратурных 
зьяваў і паэтычных твораў. 

У анталёгіі зьмешчаныя 222 вер- 
шы 41 паэты, пачынаючы ад 1928 
году -- даты, зьвязанай з паўстань- 
нем верша Паўлюка Багрыма 
Зайграй, зайграй, хлопча малы”, 
і, як сказана на вокладцы, да ця- 
перашніх дзён”, фактычна-ж да 
канца першае палавіны 60-ых га- 
доў, за выняткам двух вершаў Ана- 
толя Вярцінскага, напісаных у 1966 
і 68 годзе. 
вершаў на ангельскую мову зробле- 
ныя Верай Рыч вельмі старанна, 
на высокім прафэсійным і мастац- 
кім узроўні. Ня будззм спыняцца 
на пэрыядызацыі беларускай паэ- 
зіі, праведзенай Верай Рыч, хоць 
некаторыя мамэнты гэтае пэрыяды- 
зацыі можна было-б аспрэчваць. 
Затое нельга не падчыркнуць 
прынцыповай розьніцы ў выбары 
твораў белагускай паэзіі дасавец- 
кага й савецкага пэрыядаў. 

Выбар твораў дасавецкага, асаб- 
ліва нашаніўскага пэрыяду, а ў ім 
галоўна твораў вядучага нашаніў- 
скага паэты Янкі Купалы, зробле- 
ны наагул удала, з добрым ведань- 
нем беларускае літаратуры й дае 
належнае ўяўленьне пра беларус- 
кую паэзію дарэвалюцыйнае эпохі. 


Прыкладам, 15 твораў Янкі Купа-: 
лы гэтага пэрыяду, у тым ліку Й, 


паэма , Курган”, даволі выяўляюць 


і асноўную ідэйную ськіраванасьць, 


нацыянальны й сацыяльны аспэкт 
Купалавае творчасьці, ейныя тэма- 
тычна-жанравыя асаблівасьці й ха- 


рактэрныя рысы таленту й паэтыч-: 


нага майстроўства Купалы. Падоб- 


дзімера, Дубоўкі, якога ў сваім увод-] 
ным артыкуле Вера Рыч трапна 


“назвала бадайшто найвялікшым з 


Пераклады беларускіх, 


] 





прадстаўленая ўсяго адным 
вершам ,О Беларусь, мая шыпшы- 
на”, праўда, у ягонай першай рэ- 
дакцыі, у якой няма прычэпленага 
ўжо па рэгабілітацыі ягонага аўта- 
ра радка -- .Імкнешся да Камуны 
Сьвету”. Апрача гэтага верша Ўла- 
дзімера Дубоўкі, маладая паэтыч- 
ная генэрацыя 20-ых гадоў прад- 
стаўленая яшчэ адным вершам і 
тгыма байкамі Кандрата Крапівы 
ды адным вершам Алеся Дудара. 
І гэта ўсё! Зьдзіўляе таксама й тое, 
што сярод паэтаў Заходняе Белару- 
сі, прадстаўленых вегшамі Максіма 
Танка, Піліпа Пестрака й Вален- 
тына Таўлая, не знайшлося месца 
хоць-бы для аднаго верша найвы- 
датнейшай побач з Максімам Тан- 
кам паэткі Заходняе Беларусі На- 
італьлі Арсеньневае. 


Ня меншыя засьцярогі выкліка- 
юць творы паваеннае паэзіі, асаблі- 
іва другога ейнага пэрыяду, зага- 








; 


лоўленага ,Адлега” і пасьля...”, 
які ў беларускай савецкай літара- 
тураведзе абазначаецца проста, як 
сучасная паэзія. Творчасьць вяду- 
чых і найбольш" вызначальных па- 
этаў паваеннага пакаленьня прад- 
стаўленая і меншай колькасьцяй 
вершаў і менш характэрнымі як для 
іхнае творчасьці, гэтак і для ўсяе 
сяньняшняе паэзіі. Спасярод гэтых 
паэтаў Ніл Гілевіч прадстаўлены 
ўсяго чатырма вершамі, Рыгор Ба- 
радулін -- таксама чатырма верша- 
мі, Янка Сіпакоў усяго адным вер- 
шам. Ня менш выдатны й характэр- 
ны паэта Уладзімер Караткевіч не 
прадстаўлены ніводным вершам. Зу- 
сім ня ўлучаныя ў анталёгію Дану- 
та Бічэль-Загнетава, Сьцяпан Гаў- 
русёў, Уладзімер Паўлаў, Пятрусь 
Макаль і Алесь Наўроцкі. Неўвя- 
дзеньне гэтых паэтаў у анталёгію 
ня можа быць абгрунтаванае абме- 
жаным ейным разьмерам, бо, пры- 
кладам, для гэткіх паэтаў, хоць і 
высока таленавітых і важных у па- 
этычным працэсе, як Максім Танк 
(24 вершы), Аркадзь Куляшоў (18 
вершаў) або Пімен Панчанка (15 
вершаў), адведзена Ў анталёгіі за 
лішня шчодра шмат месца. "акса- 
ма, раўнуючы, за шчодра прадстаў- 
леныя паэты, творчасьць якіх, хоць 
і менш характэрная з мастацкага 
боку, але зырка сугучная партый- 
най лініі: Анатоль Вялюгін--Т вер- 
шаў, Васіль Вітка -- б вершаў, Кас- 
тусь Кірэенка - 5 вершаў, Аляксей 





Зарыцкі -- 5 вершаў, Мікола Аў-; 


рамчык -- 5 вершаў. 


І яшчэ адна зьява зырка кіда- 
ецца ў вочы. Як ведама, з пачат- 
кам дэсталінізацыі прыйшоў да 
моцнага голасу ў беларускай паэзіі 
выхалашчваны зь яе раней нацыя- 
нальны элемэнт і пачуцьцё патрыя- 
тычнай любасьці да ўсяго свайго 
роднага. Вось-жа гэты нацыяналь- 
ны элемэнт і беларускі патрыятызм 
у анталёгіі прыкметна зацёртыя, 
затое зырка падчыркнуты элемэнт 
савецкага патрыятызму, а ў вершы 
Кастуся Кірэенкі , Караблі” гэты 
савецкі патрыятызм навет і канк- 
рэтна задэкляраваны ў наступных 
словах: , Мы чуем, што мы не ад- 
ной Беларусі, а ўсёй Радзімы сы- 


» 


ны. 





Наапошку нельга не адзначыць 

важнай асаблівасьці анталёгіі Ў 
тым, што імёны й прозьвішчы паэ- 
таў, беларускія назовы часапісаў 
і кнігаў ды й сам нацыянальны на- 
зоў Беларусь” перададзеныя не ў 
і ангельскай транскрыпцыі зь іхнага 
гучэньня ў расейскай мове, як гэта, 
нажаль, пераважна практыкуецца 
ў іншых ангельскіх выданьнях, а 
ў арыгінальным беларускім гучэнь- 
ні, перададзеным беларускай лацін- 
і кай. 


Нашая ацэна ангельскай анталё- 
гіі беларускай паэзіі ЮНЭСКА мо- 
жа быць толькі дваякая: асобная 
ацэна тае часьці анталёгіі, што 
абыймае творы паэзіі дасавецкага 
пэрыяду ды ўводныя інфармацый- 
ныя артыкулы й камэнтары, і ацэ- 
на гэтая бясспрэчна пазытыўная, 
ясна, за выняткам нэгатыўнае зья- 
вы няўлучэньня ў яе твораў Алеся 
Гаруна й Цішкі Гартнага; і асоб- 
ная ацэна тае часьці, што зьмяшчае 
творы паэзіі савецкага пэрыяду, і 
гэтая ацэна мусіць быць толькі ад- 
моўная. Уважаючы, што нэгатыў- 
ныя бакі анталёгіі зьявіліся неза- 
лежна ад жаданьня ейнае ўкла- 
дальніцы, трэба быць шчыра ўдзяч- 
нымі вялікай энтузіястцы беларус- 
кай паэзіі Веры Рыч за ейную па- 
пулярызацыю беларускай паэзіі ся- 
род англамоўных чытачоў. 








Раман Шарупіч 
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Летась, у выдавецтве Ўсходняга 
Бэрліну АКааетіе-Уегад, выйшаў 
пятым ужо выданьнем зборнік бе- 
ларускіх народных казак у нямец- 
кім перакладзе Ганса-Ёахіма Грым- 
ма, кніга 648 б. друку, у якой па- 
[мешчана 121 казка: Веіогиззізсве 
МоІКзтёгсреп НегацздедеБеп уоп 
І. В. Вагад. Пры канцы кнігі да- 
дадзены вялікі навуковы нарыс пра 
гісторыю запісу й вывучэньня бе- 
ларускіх народных казак, разгляд 
іх характэрных сюжэтных ды сты- 
лістычных асаблівасьцяў ды ка- 
мэнтары да кажнае казкі з давед- 
кай пра час і месца яе запісу, пяра 
рэдактара зборніка, ведамага бела- 
рускага фальклярыстага, Л. А. Ба- 
рага. Кніга, апраўленая ў палатня- 
ную вокладку з выціснутым зала- 
тымі літарамі на ёй напісам, мае 
густоўную каляровую абгортку, 
фон якое -- узор беларускае на- 





на прадстаўленая й паэзія Якуба роднае тканіны. 


С РОР: КатипіКаі.ога 2011 


У НЯМЕЧЧЫНЕ ЧЫТАЮЦЬ БЕЛАРУСКІЯ КАЗКІ 


Беларускія казкі выдадзеныя Ў 
інтэрнацыянальнай сэрыі выдаве- 
цтва, што выходзіць пад назовам 
МоІКкзтагсВел (, Народная казка”). 
У сэрыі гэтай надрукаваныя ўжо 
зборнікі народных казак нямецкіх, 
турэцкіх, расейскіх, арабскіх. Да 
друку выдавецтва рыхтуе й кнігі 
казак іншых народаў. 


Першае выданьне кнігі ,,Бела- 
рускія народныя казкі” вышла ў 
1966 годзе. Друк яе цяпер ужо пя- 
тым выданьнем, агульным тыра- 
жом 50 000 экзэмпляраў, на праця- 
гу толькі пяці гадоў часу, сьвет- 
чыць аб тым, што беларускай каз- 
кай, дзеля яе ведамых выдатных 
мастацкіх якасьцяў, цікавяцца ця- 
пер ня толькі навукоўцы для якіх 
гэтае выданьне ў першую чаргу 
поызначанае. Яна сяньня стала па- 
пулярнай і сярод нямецкага маса- 
вага чытача. 
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СТАРШЫНЯ РАДЫ БНР У АНГЕЛЬШЧЫНЕ 


(Заканчэньне з 4-ай бачыны) 


частка закончылася нацыянальным 
гімнам. 

Тон сяброўскай бяседзе надавалі 
прыгожыя маладзіцы. Мужчыны 
акружылі Старшыню Рады БНР. 
Між імі былі ня толькі сябры Ра- 
ды, але й Беларусы, што праз усе 
гады былі ў апазыцыі як да Рады, 
гэтак і да ЗБВБ. Ды сэрцам-жа яны 
балеюць за беларускую справу й 
жадаюць для яе дабра. 

Ды вернемся да бяседы. Хопіць 
толькі глянуць на а. Абабурку й 
матушку Кацярыну, каб захацела- 
ся сьпяваць. Надта-ж яны галасіс- 
тыя й прыгожа пяюць. Першая 
песьня , Пагоня”, праўда, выйшла 
трохі пацаркоўнаму, але як палілі- 
ся народныя, аж у вачох жыта за- 
каласіла, а баявыя й патрыятыч- 
ныя прыцягнулі мужчын з другое 
залі. А як грымнулі .Ідуць жаў- 
неры Беларусы”, тады адчувалася, 
што ўсе мы ішлі тымі самымі шля- 
хамі, жывём тымі самымі імкнень- 
нямі. 

Дзіўнае гэтае беларускае грама- 
дзтва Ангельшчыны: чым шырэй 
зь ім стыкаешся, тым глыбей яно 
заваёўвае тваю душу. Гэтак і цяпер, 
ня ведаючы навет усіх імёнаў, разь- 
в'тваемея з усімі, як з найрадней- 
штымі. Гэткімі вае будзем і памя- 
таць, дарагія суродзічы з Манчэс- 
тару й Ангельшчыны. 

У Лёндане да спадарства Даміні- 
каў спазьніліся на тры гадзіны й 
прыемна былі зьдзіўленыя спат- 


каць там Уладыку Часлава Сіпові-! 


ча й Старшыню Галоўнай Управы 
ЗБВБ Янку Міхалюка. Добра было 
яшчэ зь імі пабачыцца, бо за пару 
гадзін пакідалі Ангельшчыну. 


У БЭЛЬГІІ 
Пасьля гасьціны Ў сп-ва Даміні- 


каў, у ,Сабэнэ” марыў насе сон, і 
не агледзеліся, як яна, патрасаю- 


чыся, прызямлілася на лётнішчы Ў 








“фардзе й Манчэстары 


Бруксэлі. Сустрэў нае а. Д-р Аўген 
Смаршчок з васьмігадовым сынком 
Пятрусём. Пятрусь вельмі гаваркі. 
І паверце, ягоная гаворка і вымо- 
вай, і лексыкай найчысьцейшая бе- 
ларуская. 

Ды вось сутракае нас на парозе 
марбурская сяброўка Зоя Жэлязоў- 
ская-Смаршчок і ейны 18-цігадовы 
сын Андрэй. Пасьля абеду едзем на 


зборку Беларусаў у Бэльгіі -- на 
кватэру сп. Жучкі. Тут яшчэ адзін 
марбурскі сябра -- Д-р Аляксей 


Арэшка, жонкі, дзеці. 

Пачынаецца паседжаньне. Вядзе 
яго а. Д-р Аўген Смаршчок. Пры- 
вітаўшы афіцыйна Старшыню Ра- 
ды БНР, ён для агульнае арыента- 
цыі прачытаў пратакол з апошняга 
паседжаньня Прэзыдыюму Рады, 
што адбылося ў сьнежні 1971 у 
Нью Ёрку. Была дыскусія, былі 
пытаньні. Паседжаньне закончыў 
даўжэйшым словам Старшыня Д-р 
В. Жук-Грышкевіч. 

Расстаёмся зь Беларусамі Бэльгіі 
із запэўненьнем, што незадоўга па- 
бачымся на Амэрыканскім канты- 
нэньце і ў Бэры. 

Госьць 


ПАДЗЯКА 


Гэтым складаю шчырую падзяку 
ад імя сваёй жонкі й свайго Галоў- 
най Управе ЗБВБ, Айцом Марыянам 
і аддзелам ЗБВБ ў Лёндане, Брад- 
за гасьцін- 
насьць і сардэчнасьць, якую мы за- 
зналі ў часе нашай візыты ў Ан- 
гельшчыне ў сувязі з 25-тымі ўгод- 
камі Згуртаваньня Беларусаў у Вя- 
лікай Брытаніі. Дзякую таксама 
ўсім суродзічам Беларусам у Ан- 
гельшчыне, якія прышлі, каб паба- 
чыцца з намі, пагутарыць і пра- 
весьці разам шмат прыемных і ка- 
рысных часінаў. 

Старшыня Рады БНР 
БВ. Жук-Грышкевіч 








НА МІЖНАРОДНАЙ КАНФЭРЭНЦЫІ 
У ТАРОНЬЦЕ 


Др. Я. Запруднік і праф. А. Ада- 
мовіч узялі ўдзел 12. У. 1972 г. 
у трэйцяй міжнароднай канфэрэн- 
цыі вывучэньня Прыбалтыкі, што 
адбылася ў Канадзе пры Таронтон- 
скім унівэрсытэце. На аднэй з сэ- 
сіяў канфэрэнцыі др. Я. Запруднік 
меў даклад на тэму , Інтэрпрэтацыя 
гісторыі Вялікага Княства Літоў- 
скага ў новых працах беларускіх 
савецкіх гісторыкаў”. У дакладзе 
казалася пра распрацоўваньне бе- 
ларускімі дасьледнікамі гісторыі 
ВКЛ, як супольнае дзяржавы Лі- 
тоўцаў і Беларусаў у якой роля 
Беларусаў была куды болышай, 
чымся гэта прызнавалася да нядаў- 
нага часу Ў савецкай гістарыягра- 
фіі. 

Пра Беларусь шмат гаварылася 
таксама ў дакладзе праф. Рэйна 
Тагепэры. Тэма ягонага дакладу -- 
.Розьніцы ў разьвіцьці паўноўчна- 
заходніх рэспублікаў СССР”, г. зн. 
Карэліі, Эстоніі, Лацьвіі, Літвы Й 
Беларусі, якіх лучыць у вадзін ком- 
плеке геаграфія й эканоміка. Да- 
кладчык сказаў, што на працягу 








апошняга 10-годзьдзя БССР адзна- 
чалася высокім тэмпам эканамічна- 
га разьвіцьця -- пасьля Літ. ССР 
найвышэйшым у цэлым Савецкім 
Саюзе. Беларусь аднак, сказаў ён, 
больш чымся іншыя балцкія рэс- 
публікі, адрэзаная ад кантактаў з 
вонкавым сьветам, і ў ёй хутчэй 
чымся ў іншых рэспубліках адбы- 
ваецца працэе русыфікацыі. 


У сыботу 13-га травеня Ў Бела- 
рускім Грамадзка-Рэлігійным Ася- 
родку ў Тароньце. зь ініцыятывы 
галоўнае ўправы ЗБК, праф. Ант. 
Адамовіч і др. Я. Запруднік паін- 
фармавалі сяброў ЗБК і гасьцей 
пра свой удзел у канфэрэнцыі ды 
прачыталі даклады пра сучасны 
стан беларускае гістарычнае навукі 
(Запруднік) і значаньне творчасьці 
Янкі Купалы (Адамовіч). Былі 
прайграныя таксама магнітафон- 
ныя запісы колькіх беларускіх пра- 
гоамаў радыя Свабода” ды песь- 
няў анеамблю , Песьняры”, што 
прыпалі вельмі дадушы ўдзельні- 


кам вечару. 


РЭСПУБЛІКАНЦЫ НЬЮ ДФЭРЗІ Й БЕЛАРУСЫ 


З нагоды Першай Канвэнцыі Рэ- 


спубліканскай Фэдэрацыі Нацыя- 
нальнасьцяў штату Нью Джэгзі, 
што адбылася Ў верасьні 1970 г., 


была імпазантна выдадзеная й ба- 
гата ілюстраваная інфармацыйная 
брашура пра самую Канвэнцыю, гэ- 
так і пра некаторыя нацыяналь- 
ныя групы -- сябсоў Фэдэгацыі. 
Дзякуючы стараньням старшыні 
Беларуска-Амэсыканскага Рэспуб- 
ліканскага Клюбу штату Нью 


“Джэрзі сп. Уладзімера Курылы ў 


брашуры была зьмешчаная фата- 
графія з наведаньня беларускай дэ- 
легацыяй Сэнату ЗША на ўгодкі 


Акту 25 Сакавіка, а таксама карот- ! 


кі, але зьмястоўны артыкул пэоа па- 
няволеньне й каляніяльнае пала- 
жэньне Беларускага народу ў БС- 
СР. 

Сёлета з нагоды З-яй Канвэнцыі 
Рэспубліканскай Фэдэрацыі Нацы- 
янальнасьцяў штату Нью Джэрзі 
была таксама выдадзеная пэына- 
годная інфармацыйная брашуоа Ў 
ангельскай мове, у якой, дзякуючы 
стараньням Д-ра Вітаўта Кіпеля, 
былі зьмешчаныя чатыры фата- 
здымкі вялікага фармату зь бела- 
рускага культурнага жыцьця шта- 
ту Нью Джэрзі й Нью Ёрку: Тан- 
цавальная група , Мяцеліца” Ар- 
ганізацыі Беларуска-Амэрыканскае 
Моладзі, Аддзелу Нью Ёрк, і Тан- 
цавальная група Арганізацыі Бела- 
руска-Амэрыканскай Моладзі, Ад- 
дзелу Нью Джэрзі. 


Ф Інтэрнэт-версія: Катипікаі.ога 2011 








Апрача гэтага, у брашуры зьме- 
шчаная фатаграфія хору Беларус- 
ка-Амэрыканскіх Вэтэранаў у Саўт 
Рывэры й фатаграфія ведамага бе- 
ларускага жаноцкага ансамблю 
Каліна” ў Саўт Рывэры пад кіраў- 
ніцтвам камп. К. Барысаўца. Тут 
не абыўшлося бяз прыкрай неда- 
кладнасьці: у подпісе пад апошнім 
фотаздымкам ня сказана, што гэта 
ансамбль беларускі. Лішнім і ка- 
заць, што інфармацыі падаваныя ў 
друку паангельску й для англа- 
моўнага чытача, павінны быць да- 
кладныя. 


Як сказана вышэй, гэтая інфар- 
мацыйная брашура была выдадзе- 
ная з нагоды З3-яй Канвэнцыі Рэс- 
публіканскай Фэдэрацыі  Нацыя- 
нальнасьцяў, якая адбылася 21 тра- 
веня сёлета ў Кэнілворт, Нью 
Джэрзі. Як ня дзіўна, але ў гэтай 
Канвэнцыі зусім ня прыняў удзелу 
Беларуска - Амэрыканскі Рэспублі- 
канскі Клюб ішгату Ныю Джэрзі, 
ані ніхто ізь сяброў гэтага Клюбу. 
Затое ў Канвэнцыі прынялі ўдзел 
колькі Беларусаў, што да гэтага 
Клюбу не належаць, а адзін зь іх 
Д-р Вітаўт Кіпель навет быў вы- 
браны за Віцэ-старшыню Рэспублі- 
канскай Фэдэрацыі Нацыянальна- 
сьцяў штату Нью Джэрзі. Мы шчы- 
ра вітаем Д-ра Вітаўта Кіпеля зь 
ягоным выбарам на гэтае станові- 
шча. 
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ШТО ЧУВАЦЬ? 


. Ювіга праф. Івана Любачкі , Бе-: 
ларусь пад савецкім панаваньнем,, 
1917-1957 гг.” (паангельску) вый- 
шла ў чырвені сёлета ў Унівэрсы- 
тэцкім выдавецтве штату Кентакі. 
У кнізе апісваюцца эканамічныя й 
«культурныя дасягненьні Савецкае 
Беларусі ў 1920-х гг., страты ў часе 
Другое сусьветнае вайны ды пава- 
сеннае ўстанаўленьне йзноў прыгня- 
тальніцкага сталінскага рэжыму на 
Беларусі. Расейскае панаваньне на 
Беларусі, робіць выснову аўтар, та- 
кое-ж поўнае за Саветамі, як і за 
царамі. І 

Праф. І. Любачка выкладае гіс- 
торыю на Мурэйскім штатным уні- 
вэрсгытэце (Мштау Эёа(е ПЮпіуеізібу). 
Кнігу можна выпісаць празь бела- 
клюб 


рускі  мастацка-выдавецкі 
Пагоня”. ў Тароньце. Цана: 10 
дал. 


Дзьве кружэлкі з галасамі Янкі 
Купалы й Якуба Коласа выдасьць 
10-тысячным тыражом савецкая 
ўсесаюзная фірма ,Мэлёдыя”. Па- 
ведамляючы пра гэта, газэта ,Зьвя- 
зда” (2. У. 72) піша: 

,Пласьцінка (купалаўская) па- 
чынаецца запісамі голасу паэты, 
зробленымі ў 1934 і 1936 гадох. Аў- 
тар чытае паэтычнае прывітаньне 
першаму ўсесаюзнаму зьезду пісь- 
меньнікаў і верш Песьня будаўніц- 
тву. У. выкананьні лепшых музы- 
кантаў і вакалістых запісаны ра- 
манс..А. Туранкова І вецер, і со- 
кал, і я”, хор Я. Цікоцкага ,Закаці- 
лася сонца”, лірычная замалёўка 
Ю. Семянякі Явар і каліна”, хор 
С. Палонскага Я калгасьніца”, ура- 
чысты хор А. Багатырова ,Добры 
дзень, Масква” і некаторыя іншыя 
музычныя творы. Паэма ,Курган 
прагучыць у выкананьні Б. Плато- 
нава. 


Другая пласьцінка такога-ж ты- 
пу прысьвечана 90-годзьдзю Якуба 
Коласа, творчасьць якога таксама 
знайшла шырокае адлюстраваньне 
ў творах кампазытараў рэспублікі. 
У юбілейны запіе увайшлі творы 
М. Наско, А. Туранкова, М. Чуркі- 
на, Л. Абеліевіча, фрагмэнты з 
опэры А. Багатырова ,У пушчах 
Палесься”. Урыўкі з твораў Якуба 
Коласа ,Новая зямля” і На роста- 
нях” прачытаюць Л. Рахленка й У. 
Тарасаў". 





Бюст Янкі Купалы мае быць 
устаноўлены ў штаце Нью Джэрзі, 
піша маскоўская , Правда”. 

Дырэктары Араў-Парку (праса- 
вецкая арганізацыя) й расейскага 
цэнтру ў Нью Джэрзі зьвярнуліся 
да ўраду БССР з просьбай прыс- 
лаць ім бюст Янкі Купалы, каб па- 
ставіць яго ў Араў-Парку, дзе ўжо 
стаяць помнікі Пупккіну, ІЦаўчэнку 
й Міцкевічу. Газэта , Правда” (26. 
У. 72), паведамляючы пра гэта, пі- 
ша:-,У вадказ на просьбу Міністэр- 


ству культуры БССР даручана, 
спраектаваць, а Саюзу мастакоў 
рэспублікі -- зрыхтаваць бюст Ян- 


кі Купалы й пастамэнт да яго. У 
бліжэйшым часе ўсё гэта будзе ада- 
слана ў ЗІПА і ўстаноўлена Ў шта- 
це Нью Джэрзі”. 


Адна зь дзьвюх ленінскіх прэміяў 
у галіне літаратуры за 1972 год 
прысуджаная беларускаму  пісь- 
меньніку Івану Мележу за раманы 
Людзі на балоце” й , Подых на- 
вальніцы”, у якіх адлюстраваныя 
падзеі ў Савецкай Беларусі канца 
дваццатых -- пачатку трыццатых 
гадоў. Другая літаратурная прэмія 
прысуджаная пісьменьніцы Мары- 
еце НІагінян за чатыры кнігі пра 
Леніна.. 


Рэцэнзуючы раман-памфлет Іль- 
лі Гурскага ,Чужы хлеб”, прысь- 
вечаны беларускай эміграцыі пэ- 
рыяду 1944-1950-х гадоў А. Паўло- 
віч у Настаўніцкай газэце” (19. 
ІУ. 72) пералічае пэўныя недахо- 
пы й пралікі” аўтара раману: , На- 
прыклад, -- піша рэцэнзэнт, -- ня-: 
выразна, слаба раскрыты вобразы 
нацыяналістаў Віцьбіча, Мярляка, 
Родзькі, Ганько, Арсеньневай і ін- 





шых... Пісьменьніку нярэдка бра- 
куе ў паказе глыбіні псыхалягічна-: 
га стану сваіх герояў у раепрацоў- 
цы сваеасаблівасьцяў іх хасакта- 
раў. Яму не заўсёды ўдаецца шпера- 
плавіць дакумэнтальныя, жыцьцё- 
выя факты ў мастацкія вобразы. 
Вось чаму дакумэнтальна-храні- 
кальны матар'ял робіць раман дзе- 
ні-дзе паразэтнаму сухім”. 
,Чужы: хлеб” друкаваўся 
лымі" (Мо 12 за 1969 г.), а 
г. выйшаў асобнай кніжкай. 


, По- 
- 1971 


ае 


Беларускія народныя песьні Ў 
выкананьні ведамае савецкае сьпя- 
вачкі Ірмы ЙЯунзем выдадзеныя на, 


асобнай кружэлцы ўсесаюзным му-. 
зычным выдавецтвам Мэлёдыя”, 
як паведаміла Зьвязда" з 21. ІУ. 
72. Яунзем насьпявала шэсьць песь-: 


няў: Ой ды зарадзілі ягады”, 
.,Шчабятала чачотачка”, ,А ў ле- 
се, лесе”, , Палыночак”, ,Ой, пра- 


чнуся я" і Кацілася чорная галка”. 


Малады амэрыканска-ўкраінскі 
журналісты Пол Нэдвэл, які шмат 
цікавіцца беларускімі пытаньнямі, 
зьмясьціў у англамоўнай украін- 
скай газэце , Амэрыка” (Філядэль- 
фія, 27. ІУ. 72) артыкул пра анта- 
лёгію белазускае паэзіі ў ангель- 
скім перакладзе Веры Рыч. Кніга 
(як пра гэта пісалася ўжо ў , Бела- 
русе”) выйшла пад фірмай ЮНЭС- 
КА. Пашырэньне яе было забляка- 
ванае савецкай дэлегацыяй БССР 
пры ЮНЭСКА. 

Пішучы пра павышэньне зацікаў- 
ленасьці да кнігі ў выніку савецкае 
спробы супыніць ейнае пашырэнь- 
не, П. Надвэл інфармуе свайго чы- 
тача таксама пра тое, што кнігу 
можна йшчэ набыць у беларускім 
клюбе ., Пагоня” ў Тароньце (524 
51. СІагепз Ауепие). 


У амэрыканскім Дзяржаўным вы-: 





давецтве тэхнічнае літаратуры 
выйшаў у форме брашуры агляд 
эканомікі Савецкае Беларусі і аг-; 
ляд поступу аўтаматызацыі вы- 
творчых працэсаў. Агляд ахоплі-: 
вае 1970-72 гады ды базуецца на: 
гэткіх рэспубліканскіх і Ўсесаюз- 
ных часапісах, як , Промышлен- 
ность Белоруссии”,, Коммунист Бе- 
лорусеийи”, ,Торфяная промышлен- 
ность” і інш. 


Артыкул Веры Рыч пад заг. ,,Бе- 
ларуская нацыянальная  сьведа- 
масьць і жыдоўская традыцыя: 
колькі прыкладаў савецкае рэдак- 
цыйнае палітыкі” надрукаваны Ў; 
лёнданскім англамоўным часапісе: 
,Сов'ет Джуўіш Афэрс” М 2 за лі- 
стапад 1971 г. 

Фэльетон супраць беларускіх пра-; 
грамаў радыя , Свабода” -- , Голас 
з балота” В. Мацкевіча -- надрука- 
ваны ў 12-м нумары маскоўскага 
сатырычнага часапісу , Крокодил”, 
што выходзіць тыражом пяць мілі- 
ёнаў экзэмпляроў. 

Вышаў з друку 12-ты нумар ,Лі- 
таратурна-мастацкага зборніка” 
выдавецтва , Родны Край” (Трэн-: 
тан, штат Нью Джэрзі). Рэдакцыя 
часапісу кажа: Некаторыя пі-: 
шуць, што наш часапіс вельмі ма-: 
лы. Маючы 10 падпішчыкаў нічо- 
га вялікага ня зробіш, у часапісе 
будзе ня 90 старонак, але толькі 9. 
Але ў будучым, з Божай дапамо- 
гай, магчыма часапісе стане й вялі- 
кі”. Дык памажы Божа"! Памажэце 
й людзі! 














Заміж вянка на сьвежую магілу 
сьв. пам. а. Віктара Войтанкі, была- 
га ўнівэрсытэцкага калегі, на пабу- 
дову Памятніка Героям Беларусі 
складаю ў 30.00. 

Зінаіда Станкевіч 








СУСТРЭЧА З УКРАІНСКІМ 
МІТРАПАЛІТАМ 


23 красавіка сёлета Украінская 
Праваслаўная Царква Сьв. Ап. Ан- 
дрэя Першазванага ў Лёс Анджэ- 
лесе гасьціла ў сябе Мітрапаліта 
Мсьціслава. Пасьля ўрачыстай Ба- 
гаслужбы Уладыка пасьвяціў будо- 
ву царкоўнае залі. Прысутным на 
ўрачыстасьці Беларусам было вель- 
мі прыемна бачыць і чуць, як Ук-! 
раінцы горача любяць і разьвіва- 
юць сваё нацыянальна-рэлігійнае 
жыцьцё. 


СУСТРЭЧА З РЭКТАРАМ 
УКЕРАІНСКАГА ЎНІВЭРСЫТЭТУ 


Грамадзкі Камітэт дзеля ўшана- 
ваньня 50-ых угодкаў Украінскага 
Вольнага Ўнівэрсьмэту наладзіў 
праграму спатканьня з Рэктазам 
Украінскага Вольнага Ўнівэрсытэ- 
ту др. Уладзімерам Янівам у залі 
Украінскага Народнага Дому ў Лёе 
Анджэлесе. Прывітальне Рэктару 
пабеларуску сказаў мгр. Часлаў 
Найдзюк, як ганаровы прадстаўнік 
ад Беларусаў, падчыркнуўшы сваю 
асабістую ўдзячнасьць да іншага 
ўкраінскага вучонага праф. Ю. Па- 
нэйкі за ягоную прыхільнасьць і 
прыяцельскую дапамогу, як свай- 
му быламу студэнту ў Віленскім 
Унівэрсытэце, у якім праф. Панэй- 
ка быў дзеканам Юрыдычнага фа- 
кулытэту. 

Рэктар Яніў паінфармаваў, што 
ў Украінскім Вольным Унівэрсытэ- 
це працуюць і два Беларусы: праф. 
Л. Акіншэвіч і сп-ня Арэхва. 
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-манінава, 
“Рымскага-Корсакава, 
“га й Гурылёва. 


спры 





КРУШЭЛКА 


,КАМЭРНЫ! КАНЦЭРТ” 





Ведамы беларускі сьпявак-тэнар 
Менскай Опэры Сяргей Шульга 
насьпяваў у трох мовах 16 прыго- 
жых песьняў на кружэлку пад на- 
зовам ,Камэрны Канцэрт”, якая 
зьмяшчае творы кампазытараў Лы- 
сенкі, Майбарады, Стэцэнкі, Січын- 
скага, Туранкова, ІЦубэрта, Рах- 
Чайкоўскага, Грыга, 
Даргамыска- 
Кружэлка выпу- 
шчаная ў пачатку травеня Ў Та- 


"роньце. Выкананьне вельмі ўдалае 


добрым акампаньяманьце 
колькіх добрых піяністых, а ў вад- 
ным месцы й сам Іван Раманаў із 


сваёй аркестрай і хорам СіБіСі. Ца- 


на кружэлкі ў 5. Зьвяртацца на ад- 
рые: 

Мі. 5. Зриаіга, 1008 Роуегеоціі ВЕа., 
Тогопёо 4, Опі. Сапада. 


У БЕЛАРУСКІМ ГРАМАДЗКІМ 
ЦЭНТРЫ ,ПОЛАЦАК” 
У КЛІЎЛЕНЬДЗЕ 


16 красавіка сёлета адбыўся 
працяг сходу Беларускага Грама- 
дзкага Цэнтру ,Полацак” у Кліў- 
леньдзе, галоўнай мэтай якога бы- 
лі выбары новай управы , Полац- 
ку” й Рэвізійнае Камісіі. Зь ціка- 
вай і даволі ажыўленай дыскусіі 
было відаць, ішо ня ўсе справы 
лёгка разьвязаць і што стаім перад 
некаторымі цяжкасьцямі, галоўна 
матарыяльнымі. Таму выказвалася 


думка, каб праект разбудовы , По- 
лацку” пакульшто паўстрымаць, а 


палажыць галоўны націск на спла- 
ту моргічу. 

У новую ўправу ,Полацку” вы- 
браныя: С. Карніловіч -- старшы- 
ня, А. Міраеўскі -- заступнік стар- 
шыні, К. Калоша -- скарбнік, С. 
Палонскі -- сакратар, Я. Лукашэ- 
віч (малодшы). Я. Каваленка, М. 
Яраховіч -- сябры ўправы. 


СХОД БЕЛАРУСКАГА 
РЭСПУБЛІКАНСКАГА КЛЮБУ 


29 красавіка адбыўся ў Беларус- 
кім Грамадзкім Цэнтры , Полацак” 
агульны сход Беларускага Рэспуб- 
ліканскага Клюбу ў Кліўленьдзе. 
На парадку дня сходу былі выбары 
дэлегатаў на Дюругую Канвэнцыю 
Рэспубліканскай Рады Нацыяналь- 
наьсцяў у Чыкага. Стасгшыня Клю- 
бу Янка Раковіч зрабіў інфарма- 
цыю пра дзейнасьць і бліжэйшыя 
заданьні Клюбу, у тым ліку пра за- 
хады ў справе перадачаў у бела- 
рускай мове ў радыё ,Голас Амэ- 


рыкі”. Далей быў пакліканы камі- 
(тэт у складзе Іры Сьмірновай, К. 


Калошы й Я. Лукашэвіча які мае 
падтрымліваць кандыдатуру Джос- 
джа Вайновіча на галоўнага кан- 


ітралёра гобаду пасьля адыходу з 


гэтага становішча Ралфа Пэрка ў 
сувязі зь ягоным выбарам на бур- 
містра Кліўленду. 


Наапошку запрошачы на схол, 
старшыня гарадзкой управы 
Стсгонгсьвіл і радны з акругі, у 


якой знаходзіцца наш Полацак”. 
сп. Джон Пайп паінфасмаваў пра 
праблемы й пэрспэктывы разьвіць- 
ця гораду Стронгсьвіл. Сход закон- 
чыўся пачастункам, падрыхтава- 
ным нашымі жанчынамі, за што 
належыцца ім шчырая падзяка. 


С. П. 


АМЭРЫКАЧЦЫ ЗА СВАБОДУ 
ПАНЯВОЛЕНЫХ НАРОДАЎ 


9 траўня сёлета ў Лёс Анджэлесе 
адбыўся Агульны Сход арганізацыі 
Амэрыканцы за Свабоду Паняво- 
леных Народаў”, на якім было вы- 
бранае новае кіраўніцтва арганіза- 
цыі. За станпыню быў выбоаны Ві- 
таўт Качанаўскае (Летувіс). за ві- 
цэ-старшыню ад Беларусаў -- Ч. 
Найдзюк. 
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БЕЛАРУС, Мо 182 -- 1972 
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МАЙСТРОЎСТВЕ й СУМЛЕННАСЕЦІ ПЯТРА. 


Маляваньне, наклейваньне абояў, направы 'і:тукатуркі, карнізаў, 
дахаў і бэтоншчыкі. 
Калі Ваш: дом патрабуе маляваньня або зьіначаньняі, чаму 


Работа высокай кваліфікацыі здольнымі спэцыялістымі -- 
сумленнае выкананьне за памяркоўныя цэны. 
пацьверджаная задаваленьнем нашых кліентаў. 

Па кансультацыі й замаўленьні зьвяртацца: 
Теі.: 


Тогопіо, Опі. 





аднанўнўвўнунінкнінінанінінўнхнінінннўнінзнўнзнўнінініннанінаннрнўнаннннннўнўннўнінунінінінўнананўнўн е 


АГУЛЬНЫЯ ЗЫНАЧВАНЬНІ 


Нашая рэпутацыя 


Е ТЕЕ 
(416) 7167-5597 
Ватрегі Стез. 


днрнрнўнненннінанінінінанінінінінанднцыднўыўнананініх 
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і НОВЫЯ БЕЛАРУСКІЯ, РАСЕЙСКІЯ 
і И АНГЕЛЬСКІЯ МАШЫНКІ ДА ПІСАНЬНЯ 


Ў, 


Ў, 
ЭМ 


ХХХ 


]АСОВ 


Я, аа 
афаднўнтнтефэўнініыўе 


на выгодных цэнах, а таксама рэпарацыя, выпазычаньне й абмен. 
Усе канторекія й канцылярскія прылады на складзе. 


Гавораць парасейску! 
119 МУезе 2324 5ёгее: 


Меч УХогк. 
Те].: 243-8086 : 


пазанзнўнўнананінанніннанінанінінінінінўнўе 


АРМ 


ЗАСНЭ 
М. У. 10011 
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бе 
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НА БЕЛАРУСІ КАГЭБІСТЫЯ СТРАЛЯЛІ 
ДА ЛЮДЗЕЙ 


Пад гэткім загалоўкам Ньюёр- 
каўская ўкраінская газэта , Свобо- 
да” ў нумары за 27 травеня падала 
за Прэсбюро АБН наступную вес- 
тку: 


З Украіны дастаўся ліст, падпіса- 


ны 26 асобамі -- Беларусамі, із 
сталіцы Беларусі Менску, у якім 
аўтары паведамляюць пра зьдзекі 
кагэбістых над веруючымі -- эван- 
гелікамі: 

Жанчыны прабавалі сароміць 
працаўнікоў міліцыі: хіба-ж гэтак 
адзначаюць Міжнародны Дзень 


Жанчыны? Тады ўся лютасьць 
працаўнікоў міліцыі была ськірава- 
ная супраць жанчын. Іх зьневажа- 
лі, выкручвалі рукі, білі й фатагра- 
фавалі ў гэткім жалюгодным ста- 
не”. Часапіе , Пасланец Праўды”, 


і красавік 1972, Амэрыка, падаў пра 
гэтую падзею дакладнейшы пера- 
каз: ,Людзі ня вытрымалі гэткіх 
фізычных зьдзекаў і разьбягаліся. 
Тады працаўнікі міліцыі пачалі 
страляніну па гэных людзях, што 
ўцякалі. Міліцыя апраўдвала гэ- 
тыя бяспраўныя вычыны тым, што 
яны былі ўжытыя для ,разганянь- 
ня сэытанскага зборышча”. Верую- 
чыя эвангелікі й баптыстыя ў Мен- 
ску ў сваёй заявэ вымагаюць ад рэ- 
жыму спыніць падобныя гвалты: 
Міжнародныя дакумэнты пра аба- 
рону правоў чалавека падпісаныя 
й нашым урадам забавязваюць і 
нешую дзяржаву адмовіцца ад ды- 
скрымінацыі сваіх грамадзянаў так- 
сама й з рэлігійных матываў”, 

сказана ў заяве, прызначанай для 
сьвету. 








НАЦЫЯНАЛЬНЫ ТЫДЗЕНЬ 
ПРЭСЫ 


Штогоду ў правінцыі Антэрыя, 
Канады ў красавіку адзначаецца 
Тыдзень Прэсы. З гэтае нагоды да- 
юцца ўзнагароды заелужаным рэ- 
пагсэрам газэтаў, радыя й тэлеба- 
чаньня, робяцца прыняцьці ўрадам 
правінцыяльным і муніцыпальным, 
а Тыдзень Прэсы заканчваецца 
ўрачыстай вячэрай і вялікім балем, 
на якім выбіраецца /.,Каўгалева 
Прыгажосьці” (Міс Байлайн). 

Сёлета 8 ксасавіка Ў гатэлі Роял 
Ёрк у Тароньце Прав'нцыяльны 
ўрад прыймаў прадстаўнікоў прэ- 
сы, радыя й тэлебачаньня вялікім 
банкетам. На банкет афіцыйна быў 
запрошаны прадстаўнік газэты, Бе- 
ларус” сп. А. Маркевіч, які мэў 
добрую нагоду сустрэцца й пазнаё- 
міцца із шма'лікімі адказнымі асо- 
бамі. 


ЮБІЛЕЙНАЯ ВЕЧАРЫНА 
КЛЮБУ , ПАГОНЯ” 


З нагоды 5-ых угодкаў засна- 
ваньня  Беласускага  Выдавзцка- 
Мастацкага Клюбу , Пагоня” Ўўпра- 
ва Клюбу зладзіла, разам з азмы- 
словай выстаўкай зробленага Клю- 
бам за гэты адрэзак часу, юбілей- 
ную вгчарыну ў сыботу б траўня 
ў залі БР-ГЦ у Тароньце. Прабег 
вечарыны быў вэльмі цікавы, хаця 
людзей сабуалася ня гэтак і шмат. 
Вялікай атракцыяй гэтым разам 
былі чароўныя сьпевы поыгожых 
песьняў сп. Сяргеем Шульгом, за 
якія ён атрымліваў мнос ва бурных 
воплескаў. За ягонае ўзбагачэньне 
праграмы вечарыны належыцца 
яму шчырая падзяка, як і аркес- 
тры Б. Лішчонка з Ашавы. Ттуэба 
дадаць, што гэтым разам была над- 
звычайная нагода, якая ня гэтак 
часта й надараецца, поыемна пра- 
весьці час, пакінуўшы ўсе жыцьцё- 
выя клопаты на гэны час у сябе 
дома. 

А Клюбу , Пагоня” сто год! 

Антось Маркевіч 


УВАГА! СУРОДЗІЧЫІ, УВАГА! 

Пільна патрабуем цымбалы, зро- 
бленыя на Беларусі або беларускі- 
мі рукамі й на эміграцыі. Усіх за- 
цікаўленых ветліва просім зьвяр- 
тацца на адрые: 
СыиЬ “РАНОМІА”, 524 5. 
Ауе., Тогопёо 4, Опі. Сапада. 


СІггепз 
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НА ВЫДАВЕЦКІ ФОНД 
“"ВЕЛАРУСА” 


За папярэдні пэрыяд (травень) 
паступілі ў касу нашае газэты пад- 
піска й наступныя ахвяры на Вы- 
давецкі Фонд , Беларуса”: 


1. Прыслана беспасярэдня ў Рэ- 
дакцыю: 


1. Д-р П. Гайдзель ........ 5 100.00 
2. Ч. Найдзюк ад Беларусаў 

Каліфорніі .................... 40.00 
з. Д-р М. Шчоре ................ 25.00 
4. Д-р А. Вярбіцкі ................ 25.00 
5. А. Шукелайць зам'ж вянка 


на магілу сьв. пам. а. Д-ра 


Віктара Войтанкі  .............. 20.00 
б; ВАМІ а аа 20.00 
7. Ч. Найдзюк за клішы ...... 20.00 
8. Д-р Ул. Бакуновіч за клі- 
АБ, паба Аа 15.00 

9. Беларускі Клюб у Манчэс- 
тары за клішэ .................... 10.00 
10. В. Пануцэвіч за клішэ 10.00 


11. А. Качан (Аўстралія) за 
сямейную хроніку ............ 10.00 
12. Я. Чарнэцкі заміж вянка 
на магілу сьв. пам. а. Д-ра 


“Віктара Войганкі ................ 10.00 
13. А. Мацукевіч .................... 10.00 
АЯ. а Ха а аа ы а а 10.00 
і5. АБАМ, Аддзел Нью Ёрк, 

ВАЛІСЯ аа аныя 10.00 
16. Г. Пячонка ........................ 10.00 
17. А. Плешка ........................ 6.00 
18. М. Калядка ........................ 6.00 


Разам: 5 351.00 


2. Сабрана си. А. Маркевічам ся- 
род Белерусаў Канады: 





ас А. СБМ аа 5 20.00 
2. Ул. Юркевіч .................. 10.00 
Э; Я Сурвіла; ра 10.00 
4. Ж. Прозе: а 10.00 
5. В. Навіцкі .......................... 6.00 
б. Б. Сладкоўскі .................... б.00 
1. А. ЛабЭцкКі (а 6.00 
8. Я. Пітушка ........................ 5.00 
ые ара саы а аа ы 5.00 
10. С. Шульга за клішэ ........ 5.00 
11. П. Канцавы ........................ 1.00 





Разам: 5 84.00 
5 441.00 


Усім тым, што прыслалі грошы, 
Рэдакцыйная Калегія , Беларуса” 
выказвае шчырае беларускае дзя- 
куй! 


Усяго разам: 





